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leZi izgubili Stirinajst vojnih ladij
:,vseh velikosti, a Nemci baje
mnogo manj,

ti boji okrog Verduna.

in pariika poroéxla si na-

tin, 2. jun. (Brcz.zxcuo v Say-
) — Nemsko vojno brodovie je
3L, maja v severovzhodnem vo-
I Severnega morja tréilo skup z
¥nim- delom hrxtanskcga bojnega
Ovja. V hudj bitki, ki je sledila,
ile po uradnem poroulu nemskega
%ltalstva pogreznjene:
i3 ’m‘u ladja “Warspite”, britanski boj-
ﬁ fki “Queen Mary” in “Inde-
’, dve oklopni krizarki razre-
ﬂlea kakor mislijo, in Steyilne
‘vojne ladje manjsega ton-
bbsezka Vee drugih velikih
bojnih ladij je bilo tezko
7anih, tako bojna ladja “Marl-
?, ki je bila zadeta s torpedom
m 3¢ Drejkone potopnla
52 nemski strani je bila pogreznje-
‘nhjﬂ ladja “Pommern” po torpe-
I mala keizarka “Wiesbaden” po
%Yskem jzstrelku. Mala krizarka
allenlob” je pogresana. Nekatere
dovke, ki so menda zasledovale
“énega sovraznika, se tudi Se niso

Uradno porotilo,

niralski Stab je objavil o pomor-
! i sledece porocilo:

ded izvoznjo proti severu je zade-
“wojno brodovje dne 31. maja
ni del britanskega bojnega bro-

; driemse ¢ razvila med |
ikom in Hornriffom huda bit-
trajala celo not in se kontala

itki so bile, kolikor je do-

’“i ladja ‘Warspite’, bojni kri-
een Mary' in ‘Indefatigable’,
_°Dm krizarki, ocividno razreda
45, neka mala krizarka, nov pra-
tuswec,
\ Or' in ‘Alcaster’, tevilni torpedni
el in en podmorskl ¢oln,

- Ob jasnem vremenu.

4 "mf je bilo j jasno in je dopusua-
cno opazovanjc Zato se je
Botoviti, da je veliko Stevilo bri-
bOJmh ladij tekom dne in po-
¢ topovskem streljanju nasih la-
PO napadih s torpedi utrpelo!
izgubo,
ed drugimi je bila, kakor potrju-
“"tnl‘". zadeta po torpedu velika
dJl ‘Marlborough’,
ere nasih ladij so resile nekaj|

njimi edina prezivelea bojne
€ Indefat:gable
krml strani je bila pogreznjena

€m izstrelky, bojna ladja ‘Pom
' N“Oél po torpedu,

- fiajvec)l pomorskl
- bitki zmagali Nemci.

skih vojakov odposlanih na to fronto.
Nekaj jih je Ze dospelo in so se ude-
lezili bitke, kakor pravijo pariSke br-
zojavke, po katerih je hilo vec tisoé
avstrijskih vojakov opaziti ¥ soseséini
Donaumonta.

Fort Vaux ogrozen.
London, 2. jun. — Nemski napadi

severovzhodno od Verduna so danes
pridobili Nemcem postojanke, iz kate-|

ki je pogresana, in nckaterih torpe-
dovk, ki se Se niso vranile, ni Se nic

znanega.

“Vojno brodovie se je v cetrtek vr-

nilo v svojo' luko.”

14 angleskih ladij pogreznjenih.

London, 2. jun, — Neméko vojno
brodovie je priplulo v sredo iz svoje

rih ogrozajo trdnjavico® Vaux.
Po neprestanih napadih v mnosStve-

Damloup, ki lezi jugovzhodno od trd-
njavice,

Francosko nocojSnje uradno nazna-
nilo porota odbitje nemskih napadow
“zapadno od Forta Vaux” in kaze s
tem, da je trdnjavica skoraj obkeljena:
Porocilo pravi, da so Nemei utepeli

ni sestavi so dobili v posest del vasi}
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“in, 1.
. — Koelnische Volkszeitung po-
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| lagki protinapadi brezuspeEm, in
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slavni Cadorna je zares
v §kripcih.

veé laikih ujetnikov.

ijci uplenili doslej 313 topov, 148
oinih pusk in mnogo drugih redi.

jun. (Brezzicno v Say-

da je italijanski kralj Viktor

Emﬁmuel S svojim spremstvom zaradi

so se Avstrijci blizali, poroda rimski
porocevalec lista Times.

Dunajsko naznanilo.

Berlin (brezzZiéno v Sayville), 3. jun.
— Dunajski glavni sta naznanja danes:
“Italyanska fronta: Nase Cete so v
okraju Asiago prodrle dalje vzhodno,
dosegle Mandriele in prekoracile o-
zemlje vzhodno od Monte Flora in
Monte Baldo. Vzhodno od Arsiera
smo zasedli goro Cengio ter viSine juz-
no od Cave in Trescha. Ujeli smo 900
Italijanov, med njimi 15 Eastnikov,
“Blizu Arsiera smo se ustanovili na
juznem bregu Posine in smo odbili
mocan laski protinapad. Sovrazni na-
padi pri Chiesi, v Brandski dolim in
pri Buolskem prelazu so se tudi izja-
lovili.

Britanska |

zelo presegal Stevilo nadih -"'

0, razdejane: Velika britan-|Verdun, so bili danes prisiljeni k umi-

ey pogreznjenih britanskih la- in ribnikom pri Vaux.

Juke in napadlo britansko bojno bro-
dovie v Severnem morju. To je bila
najpogubonosnejsa in najstrasnejsa
pomorska bitka sedanje vojne.. Nem-
¢i so pogreznili Stirinajst britanskib
vojnih ladij raznih yrst in izgubili tri
svojih lastnih ladij (po njihovem last-
nem naznanilu).

Potem so se Nemci umeknili uspes-
no, predno se je mogla razviti polna
sila moénejSega britanskega brodovja.

Bitka je trajala skoro stiriindvajset
ur, do véerajdnjega (Cetrtkovega) ju-
tra, in se je vrdila v vzhodnem vodoviju
Severnega morija blizu danske breZine,
od Skageraka do Horpriffa, kakih 100
milj severno od Helgolanda, glavnega
nemskega pomorskega opiraliséa v Se-
vernem morju.

AngleZi si prisvajajo zmago.

London, 4. jun. — Nocoj izdano
uradno naznanilo britanskega admiral-
stva pravi, da pomeni bitka v Sever-
pem morju zmago za Angleze in ne
za Nemce.

Naznanilo zatrjuje, da so neméka
porocila kriva, in. pravi, da so bile

nemske izgube vetje mnego angleske,
¢es da so Nemci izgubili dve bojni lad-
ji, dve dreadnaughtski bojni krizarki,
dve lahki krizarki, devet rusiveey, en
podmorskl ¢oin in dve drugi ladji lad-
skupaj osemnajst vojmih ladij, do-

m so Anglezi 1zgu.bxlj samo Stirinajst
aﬂuwm A N i e 4

Zapadna fronta,

London, 1. jun. — Nemci, oblegajocx

nekoliko
gozdu.

W

“ogromnih izgub”,

so Nemeci prodrli v Caillettski gozd,
juzno od Fort:

Zgodnjejse naznanilo je priznzalo, da |4
Douaumonta, proti|y
Fortu Vanx.

Zapadno od reke Meuse so Francoqz
pridebili v CaurcttskemA

Kavkagka fronta,

Carigrad, 1. jun. — Turske Ecte"‘l

Kavkazu so zacele ofenzivo proti Ru-|:
som ¢ez fronto dvajsetih milj v torek.

Vojni urad naznanja, da 5o Turk
zavzeli Mamakhatom, petdesét mil,pu-
padno od Erzeruma, katero mesto so
nedavno osvojili Rusi.

Rusko vojno naznanilo. e

Petrograd, 1. jun. — Vojni urad je
izdal sledeée porocilo o vojskoumﬂr
proti Turkom:

“V Crnem morju je neki roski pod-
morski ¢oln pogreznil pet ladij jadrnie
in dovedel eno v Seévastopolj.

den po soyraznem zrakoplovu.
“V smeri Bajburta na kavkaski fron-
ti so moéni turski oddelki v no&i 30.

avstro-ogrske ofenzive skrivaj zapu-

130,214 OSEB

KORAKALO V PARADI,

Chicaska demonstracija za vojasko

pripravljenost bila sijajnejsa
nego newyorska.

Republikanska konvencija,

Pritne se v sredo, dne 7. jun, v Chi-

cagu. Kdo bo nominiran?

Chicago, 111, 4. jun. — Vierajinja

parada in demonstracija za vojasko
pripravljenost v obrambo dezele je
bila najve&ja v amerifki zgodovini po

Vest

o

e.)

rlin, -1.

tilftalijanski vojni glavni stan v Vid-
m!i.){Udme) in se podal v Benetke.
prilaja iz dobrega vira, & ni bila
aic?‘ potrjena od nobene strani.

Napad na Bari,

jun, (Brezzicno v Say-
— Pomorski odsek duna;skega

rviega vojnega ministrstyva poroca
-aénem napadu na Bari (na laski
anski brezini), ki je bil podjet iste-
e, ob katerem je Italija “slavila”
obletnico vojne napovedi Avstri-

ne 25. maja datirano porocilo

1delek pomorsléih zrakoplovov je

popoldne 23. t. m. Stevilnih
na kolodvor, postni urad, vojas-

in trdnjavo v mestu Bari. Sredi

okrafenega z zastavami, cigar

"Dosedaj znasa vojni plen 313 to-
pov, 148 strojnih*puik, 22 minskih me-
talnic, 6 avtomobilov, 600 dvokoles in
velike mnozZine streliva, med tem 2,250
izstrelkoy najvedjega kalibra.”

Dr, Waite bo usmréen 10, julija,

Ossining, N. Y., 1. jun.~Dr. Arthur
Warren Waite, strupar, ki je priznal
umor Johna E. Pecka iz Grand Rapidsa
in je bil danes obsojen k smrti v elek-
tricnem stolu med tednom 10, julija, je
zdaj v hisi smrti v Sing Singu kot
ujetnik §t. 67821. Oseninajst drugih
moskih je v hiSi smrti, ki ¢akajo u-
amréenja. in Waite je izrazil obzalova-
nje, da ne pojde z dvema izmed njih,
ki imata umreti jutri.

Pod-|*
morski ¢oln je bil brézuspesno napa-

maja trikrat napadli enega nasih od-|

sekov, a so bili prisiljeni k umiku,

“Obenem je ve& sovraznih oddelkp B

pod;elo ofenzivo in poskusalo zaje

na$_prednji odddgg blizu Mamakhs
tuma. Razdejavsi most, smo “zapustili
Mamakhatum.”

Rusi se nekoliko umeknilii

Carigrad, 2. jun, c¢ez London —
Odbitju Rusov v Armeniji vprico tur-

ku pred strainimi protinapadi franco-!ske ofenzive, ki je prisilila cete velike-

skimi na zapadnem bregu reke Meuse,

ali nenadna obnova ofenzive na yzhod-*

nem bregu reke se je koncala v mali

potem ‘Turbulent’,| pridobitvi ozemlja za Nemce.

Bitka zapadno od reke Meuse je bila
osredoto¢ena na postojanke, ki so jih
nedavno pridobili Nemci jugovzhodno
od Mrtvega moza griéa Francozi so
po dolgi topniski pripravi zavzeli veé
nego 400 jardov nemskih zakopov pr-
ve linije.

Nemska ofenziva vzhodno od reke
se je vrsila ob celi liniji, ki se razteza
vzhodno od Thiaumontove farme do
Fort Dounaumonta in potem juzno do
{ Vaux. Nocoj v Parizu izdano uradno
naznanilo vojnega ministrstva prizna-
va, da so nemske cete vdrle v franco-
ske zakope med Fort Douaumontom

B
Avntriscl poslani na pomot.

Nemci se pnpra\ljajo za nadaljeva-

iZarka ‘Wiesbaden' podnevi po nje svoje ofenzive pri Verdunu s celo

vedjo mocjo nego kdaj prej, kakor

|pra\ uo \’Ojaskl vescaki v Parizu. Po-
“USodi male krizarke Iraucnlob. rocajo, da je nmajmanj 150,000 avstrij-

ga kneza Nikolaja, da so zapustile Ma-
makhatum, petdeset milj zapadno od
Erzeruma, je sledil nadaljnji umik ru-
skega levega krila na razdaljo veé ne-
go dvanajstih milj, kakor danes na-
znanja turski vojni urad,

Mraz na Ruskem.

Petrograd, 2. jun. — Za ta letni ¢as
nenavaden mraz je pritisnil po vsej
Rusiji. Cestnozelezniski promet v Ka-
zanu 'so morali ustaviti. zaradi velikih
zametov. V Nizjem Novgorodu stoji
zivo srebro v toplomern na ledi&u.

Dne 23. maja so porocali, da je zmr-
zal unicila velik del ozimnih setev,
zlasti v okrozju Volge,

Zidi se mnoZe v Sibiriji zelo hitro,

Pred nekaj leti so pridh zidje v Si-
birijo samo kot prognanci, a sedaj sé
iih dobi ob vsakem koraku. V njiho-
vih rokah je cela trgovina, industrija,
v nekaterih mestih tudi uprava, V
Celabinsku je celo Zupan Zid.

'J 0 v‘"ﬂ (trem od desne), Zapata (na desni od njega) in drugi voditelji mehikanskih razbojnikov, po-
Zeni za boj proti ameri §kim etam, ki so tudi videti tukaj, ko matdirajo ¢ez hrapavo mehisko krajino.

nostno radovanje je bilo po mna-
it nenadoma prekinjeno, so bili o-
dobri ucinki. Vkljub silnemu
janju sovraznih obrambnih topov
vraili vsi nasi letavei zdravi”

Kﬁj porota Cadorna.

n, 1. jun. (Cez London.) — Urad-
bilo naznanjeno danes:
- Lagarinski dolini je prislo do
h bojev. Tekom popoldne je
al sovraznik pri prelazu- Buele
,nepricakavanim napadom, ki
bajonetom odbit. V odseku
@ Pasubio je bira drtilferija de-
lavna, Ponovni sovrazni napadi v
smeri gornjega Fornija so bili po na-
sih alpincih sijajno odbiti,
Vedno dalje nazaj!

“V bojnem odseku med Posino in
zgornjim Asticom so se vceraj ves dan
nadaljevali silni topniski boji. Popol-
dne je Sel <ovrazen oddelek, ki je pre-
koradil Posino, v smeri Monte Spiri-k
napadu. Ta sunek je bil ustavijen na
najvisjih severnih strminah tega po-
goria. (Vsekako se je posrecil do
tja.) Drug oddelek je napadel v sme-
ri na Santo Baldo, jugovzhodno od
Assiera, a je bil porazen in v neredu
nazaj pognan ¢ez Posino.

Tisti sitni pritisk,
“V Sette Communi sovraznik moc-
no pritiska na nasSe krilne postojanke
pri Monte Cengio in v mali Campo-
mulski dolini,
“Polozaj v Suganski dolini je ostal

neizpremenjen, Ob zgornjem Butu je
prislo do obic¢ajnih topniskih bojev.

Na fronti ob Soéi.

“Ob soski fronti nadaljujejo nasi
oddelki svoje drzne napade. V enem
slucaju so celo uplenili eno metalnico
bomb.

*¥V torek in sredo so nasi letayei na-
padli sovrazna taborisca v dolini reke
Assa z dobrim uspehom. Vrnili s0 se
neposkodovani.”

Moraht o vojnem pohodu.

Berlin (brezziéno v Sayville), 'k jun,
—= Major Moraht, vojaski veséak Ta-
geblattov, pise o avstrijskem vojnem
pohodu sledece:

“Avstrijei prodirajo na fronti 50 ki-
lometroy (31 milj) dolgi, med Adizo
in Brento. Ta dolgost odgovarja da-
ljiavi od Gorlic do Tarnowa v Galiciji,
na kateri progi je hila priucl,a ofenziva
proti Rusom pred 13 meseci.

“Glavna smer avstrijske fronte drzi
éez Asiago, Arsiero in Sobio, kateri
kraji so bili doslej zavarovani po: pred-
njih linjjah. Ta linija predstavlja 3.
italijansko obrambno linijo. Sluziti
ima v svrho, prepreciti vpad na beune-
sko ravnino.

“Avstrijci imajo ze glavoe vidine teh
lini) v posesti,

“Skupne izgube italijanske znasa)o
doslej ni¢ manj nego 80,000 moz, 1z-
gubili so nad 300 topoy in to izguboy
phéutijo tem tezje, ker kanonoy med
vojno ni mogoce nadomestiti.

“General Cadornova naloga je, pre-
preciti obkoljenje italijanske armade.
Cadorna bi bil sedanji polozaj lahko
naprej videl, ali precenjeval je zmoZ-
nost svoje armade, in morda tudi svo-
io lastno.”

Lahi zapustili Asiago.

London, 1. jun. — Italijanske &ete

nost vzrok njegovega padca, in da s

je bilo ranjenih davi, ko je “Chicago-
St. Louis Flyer’ 'skoéil s tira pri For-

w&‘ FE LT w‘.&w

Ponovno je rekel, da je bila pohlep-

svojimi zrivami ni imel nobenega u-
smiljenja, in da sam ni vreden nobe-
nega,

Vlak skokil s tira.
Decatur, 111, 2. jun. — Dvajset oseb

resty, Til, malo po 2. uri. Sest ra-
njencey so prepeljali s posebnim vla-
kom v Chicago v bolnisnico sv, Beru-

V prtljaznem vozu nahajajoca se kr-
sta je bila razdejana in mrlic vrzen ven.

Vel nezgod vsled plohe.

Waterloo, Ia., 2. jun, — V severni
smeri vozeci potniski vlak §t. 19 Chi-
cago, Rock Island & Pacific-Zeleznice
je skotil s tira davi ob 2. uri pri
Packardu, Ta., ker je ploha izpodprala
del zelezniSkega nasipa. Vel oseb je
bilo ranjenih.
Nadaljnja nezgoda se je pripetila
snoci ob 10. uri prai Clarkevilly, juzno
od Packarda, in sicer je skocil s tira
tovoren vlak.
Cedar Rapids, Ia., 2. jun. — Iz Pack-
arda, Ta., dospela porocila pravijo, da
sta bili trupli dveh Zensk potegnjeni
izpod razvalin ponesrecenega viaka iz
Nebraske. Povodenj je izpodprala
most, ki se je podrl, ko je Sel vlak
éreznj,

Brandeis potrjen.

Washington, D, C, 1. jun. — Pri
danasnjem glasovanju v senatu o no-
minaciji Louis D, Brandeisa iz Bos-
tona za zavezno nadsodise namesto
umrlega nadsodnika Joseph Rucker
I.amarja je bilo oddanih 47 glasov za
in 22 zoper, njega. Glnsmanje se je

ga najljutejsih bojev proti nominaciji
predlagani po predsednikn. G. Bran-
deis bo prvi Jud, ki zavzame sedeZ v
najvisiem sodiséu deZelnem.

POSILJATELJEM DENARJA

v staro domovino javljamo, da so vse
denarne podiljatve, za katere izda po-
botnice Amerik. Slovenca banéni od-
delek, popolnoma zajamcene, da je
vsakorsna izguba ali odbitek nemogo-
4¢a. Kadar mi zapiSemo, da smo po-
slali 1000 kron, jih oni, na koga so
naslovliene; tudi prejme celih 1000
kron brez odbitka.

Posljemo denar v staro domovino
potom brezZinega brzojava (Wire
less), a ne ved kot 400 kron na enkrat
in sicer po navadnih cenah, samo 8¢ za
naslov je treba placati po 85¢ od vsake
besede. Cena za 400 kron potom brez-
zxcncga brzojava na: Ivan Ivanovié,
yyubljant, Kranjsko (4 hesede) $61.00,
a 100 kron pa za $17.75.

bo sigurno sprejeta, ali pa vrnemo de-
nar, kadar se nam dokaze, ali.&e se sa-
mi_ prepridgamo, da denar ni bil izpla-
can, radi enega ali druzega vzroka.

Ako sluéajno ne dobi posiljatelj no-

ne ve, ¢e je bil prejet ali ne, mu mi na

vréilo brez razprave in je koncalo ene-|

Mi garantiramo ysako posiljatev, da !

benega obvestila o dénarju, in tako,

zahtevo izposlujemo izvirno potrdilo,

stevily udeleZencev. Parade, ki se je
razvijala nad enajst ur, se je udelezilo:
119 muzik, 18,545 Zensk, 107,475 civil-
nih moZ in'4,194 vojakov; skupaj 130,-
214 oseb.” Nedavne parade v New
Yorku se je udelezilo skupaj 125,683
oseb.

V paradi so bile Stevilno zastopane
vse narodnosti chicaskega prebivav-
stva. Poljakov je bilo v paradi do
25,000. Mnogobrojno so bila zastopa-
na tudi hrvatska, srbska in slovenska
drustva. Splosno pozornost pa je-vz-
bujalo dejstvo, da so pokazali najmanj
zanimanja za parado chicaski Nemei,
ki so bili zastopani po samo enem
svojem klubu,

Ameriski patriotizem se je zrcalil z
obrazov vseh paradnikov in tudi gle-
daleev, ki jih je bilo nad milijon. Na-
vdusenje je bilo wvelikansko. In vse
se je vriilo v najlepSem redu,

Roosevelt ali Hughes?

Chicago, I, 5. jun. — Upanje za
Roosevelta, da zadobi republikansko
predsednisko nominacijo, izginja in
Charles E. Hughesova zvezda se dviga

na obzorju z vsako uro.

V teh malo besedah je izrazeno je-

dro polititnega poloZaja, kakor se je
razodeval vieraj tukaj med Ze dospeli-
nu delegatx za dezelm republikansk.l

e
Pad vodstvom guvernerga Whitmana
je dospela véeraj velina newyorskih
delegatov, pricakovanih z napetostjo,
Guverner Whitman bo imel nomina-
cijski govor za zaveznega nadsodnika
Hughesa, in se je koj po svojem pri-
hodu posvetoval z bivSim generalnim
postarjem Hitchcockom, ki iz lastne
iniciative delu;e za Hughesa. Guver-
ner Whitman je izrazil prepricanje, da
bo newyorska delegacija naposled
zdruZeno glasovala za sodnika Hughesa
in da je temu nominacija zagotovljena.
Pri prvem glasovanju da pad utegne
znaten del newyorskih delegatov gia-
sovati za Roota. Ce pa se pokaze, da
bivsi newyor§ki zavezni senator nika-
kor ne bo mogel dobiti nominacije,
bode po Whitmanovem trdnem pre-
pri¢éanju vsa newyorska delegacija gla-
sovala za Hughesa. To se utegne zgo-
diti ze pri tretjem balotu, in v velikih
hotelih so véeraj] mnogostevilni poli-
ticarji stavili, da ze &etrto glasovanje
odlogi tekmo in sicer s tem, da bo
Charles Evan Hughes nominiran.

Morivca usmréena,

Ossining, N. Y., 2. jun, — Dyva mo-
rivea, Roy Champlin in John Suppe,
sta bila danes usmréena v elektriénem
stolu.

Champlin je umoril svojega strica
Henry McGeeja v Wellsvillu pred
enim letom. Suppe je ubil Vincenzo
Abbatiella dne 25. jun, 1915 v prepirt
zaradi nekega dolga. -

m

mir je ¢, k. poSta izplacala denar v sta-
ri domovini.

Mi imamo v tem ozitu najboljSo
zvezo in najstrozji sistem, ker nad na-
men je zadovoljiti vsakogar, ki se
posluzi naSega posredovanja.

Danes posljemo v staro domovino:

5K za. $ 75 200 K za..$ 2850
1020 58S 300 “ .. 4275
15 " 230 400 ¢ 57.00
20- ¢ 3.00 500 “ 71.25
ATk 3.70 600~ 85.50
30 “ 440 700 « 99.75
35 “ 5.15 800 114.00
40 “ ., 585 S00. 128.00
45 % .. 6601 2000 “ .. 14100
50 - Y725 12000 ¢ 28100
60 870 | 3000 “ .. 421,00
70, % ..10.15 | 3000 “ .. 70L00
B0 . 11.60 |- 6000 * 240,00
60 * . 1300 | 8000 * 1120.(!)
100 ¢ .. 1425 | 10,000 * .. 140000

Dlenar nam  poédljite po bangnem

“Draftu”, ki ga dobite v vsaki banki

skoro popolnoma zastonj, postnem ali

ekspres Money Order-om, ali pa v

priporoenem pismu kar gotov papirs

nat denar,

AMERIKANSKI SLOVENEC
ban&ni oddelek,

s0 zapustile utrjeno mesto Asiago, ko

opremljeno s postnim pecatom, katero
je prejemnik lastnoroéno podpisal, ko

1006 N, Chicago St.  JOLIET, ILL,



: e 4 edini slovenski-
katcnmu list za slovenske delavce
v Ameriki ter gla 1‘0 Druzbe
sv. Druzi

Izdaja ga vsaki torek in pefek
Slovensko-Ameriska Tiskovna DruZba
Inkorp, 1. 1899.

v lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joliet, Tllinois.

Telefoni: Chicago in N. W, 100.

——— -
Naro&nina:
Za ZdruZene drzave na leto..... $2.00
Za Zdruzene drzave za pol leta.$1.00
Za Evropo na leto . ..cvianncon. $3.00
Za Evropo za pol leta......... ..$1.50
Za Evropo za Cetrt leta....... .. $1.00

PLACUJE SE VNAPRE].

Dopisi in denarne posiljatve naj se
posiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, 1llinois.

Pri spremembi bivalisca prosimo na-
rocnike, da nam natanéno naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV.

Dopise in novice priobéujemo brez-
plaéno; na poracila brez podpisa se
ne oziramo.

Rokopisi se ne vracajo.

Cenik za oglase posljemo na proinjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891,

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, Til, under the act of March
3rd, 1879,

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
by the
SI.LOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899,
Slovenic-American Bldg., Joliet, Il

Advertising rates sent on application.

Iz slovenskih naselkin.

Joliet, IIL, 5. jun. — Za parado dne
4. julija, ki se bo vriila v Jolietu kot
demonstracija za vojasko pripravlje-
nost v obrambo dezele, se delajo veli-
ke priprave. Glavni pripravljalni od-
bor misli razpisati nagrado za najlepie
okraseni avtomobil v paradi, katerih
bo na stotine. Udelezijo se parade tu-
di razna drudtva in éujemo, da so
povabljena tudi vsa slovenska drustva.
Parada bo najvecja in najlepia v zgo-
dovini mesta Jolieta.

—= Dedek umrl. Angel smrti je pri-
sel v hifo nadega rojaka g. Josipa
Turk v Rockdalu zadnjo sredo po du-
Sico njegovega sinka Joe, ki je umrl
v zorni mladosti 13 let, Se predno je
dovrsil naso Zupnijsko Solo. Pogreb-
ni izprevod se je vrdil v Getrtek popol-
tne od hife zZalosti v nasSo cerkev in
na slovensko pokopalisée. StarSem
nase sozalje, mlademu pokojniku ved-!
no veselje v nebedkem raju!

avOola \wildoo oo PESUSS
streetu v petek zxu.er Dr. Leo J.
Kelly, 401 N. Nicholson st., je zado-
bil tezke poskodbe in so ga takoj pre-
peljali v bolni§nico. Neka miss F.
McPartlin in Samuel Lawlor, bogat
farmar iz Manhattana, sta bila bolest-
no ranjena. Nezgoda se je pripetila,
ko sta dr, Kellyjev in Lawlorjev avto-
mobil tréila skup. Lawlor je vozil
vzhodno po Jefferson streety, a dr.
Kelly se je pripeljal od kolodvora in je
zavozil v prvega. Oba avtomobila sta
bila hudo poskodovana.

— Smeti metati na ceste jolictske
je strogo prepovedano in podvrZeno
globi od $5 do $200.

— Izgubljen ¢ek. Popolnoma dober
Zek za $2,000, izpolnjen po neki banki
v Chicagu za izplatanje mestu Joliety,
je izginil iz urada mestne zbornice
jolictske. Vrsi se preiska\ a, ki more-
biti dozene, kdaj in kam in kako je ek
izginil,

— Obstreljen sprevodnik. Charles
Wyble, sprevodnik pocestne elektriéne
7eleznice Aurora, Plainfield & Joliet,
je bil obstreljen v cetrtek zveder, ko
je kljuboval dvema razbojnikoma, ki
sta ga napadla pri stikali¢u (junction)
blizu Aurore. Utekel je s svojim de-
narjem, toda ranjen v roko. Razboj-
nika sta nameravala oropati potnike v
kari.

— Jolietski otroci so umorili ze nad
100,000 muh vsled muholovnega kon-
testa, ki ga je razpisal Joliet Evening
Herald-News. Za vsakih 100 muh se
dobi tiket za “show’.

— Hladen majnik, Letonji majnik
je bil mesec nenavadno hladnega vre-
mena, z lahkim dezjem in ostrimi ve-
trovi od jugozapada, kakor poroca jo-
lietski vremenski opazovavec. Toplo-
mer je kazal 36 nad niélo za najnizjo
in 91 nad ni¢lo za najvisjo stopnjo
temperature. Povprecna temperatura
za majnik je bila 60 stopenj:

— Pisma na jolietski poSti imajo:
Bucek Martin, Disija Tade, Zupanac A,

IZPOD SV. GORE.

Gorisko, marca 1916.

Iz fronte.

“C'era l'ora, che volge il desio a na-
viganti...” Vecerilo se je. Obdolziti
se je bilo treba, kakor doslej vsak dan,
odkar je pocela vojska, in poloZiti na
oltar skupno spravno molitey za spas
domovine, cesarja in naroda... Sel
sem. Po trenih nasadih v mojem vrtu
je raztroSen gnoj, ki ¢aka lepih dni, da
ga zagrebejo v mater zemljo. Pomlad
je namre¢ prisla v dezelo, a je zapla-
kala, ko je¢ videla samo bolna in tuzna
srea in place venomer Se — danes, dasi
smo zZe v suscu. Delati ni mogoce, a
delavcev nam ne manjka, hvala Bogu
in prevdarnosti vojaskih oblasti. Po-
gnojili bomo pa tako, da moj vrt se
nikdar preje in nikdar ve¢ kasneje ne
bo tako gnojen!...

Stopil sem iz vrta. Na oglu ulice,
pri hisi €. g. ranomasnika, naletim na
dve Zeni v najboljsih letih. Nikdar ju
Se nisem videl skupaj, tudi nimate na-
vade pohajati in postajati po ulicah,
osobito ne zvecer. A dahes sta prisli
slucajno skupaj in postali sta sorodni
dusi, da si pogledata v o¢i in v ranje=-

no srce in potolaZita z enako bolestjo.

Prve moz je zakopan v Miszcolzcu na
Ogrskem, a druge v Dutovljah na Kra-
su! Oba moza sta bila plemenita pred
Bogom in ljudmi, cestita celi druzini.
Eden je ostavil zeni pet sirot, drugi
tri. Vdovi junaSko nosita svoj tezki
kriz. V otrocih gojita spomin in lju-
bezen na junaska ofeta in skoro vsak
teden vidimo tiste maléke pri visoki
obhajilni mizi stati in stoje¢ — so Se
tako majhni.., — prejemati sv. obha-
jilo za pokejnega ateja...

— Otroka povozil. Neki Lawrence
Pullman, voznik tvrdke C, Hacker Co.,
100 Collins st, je v petek popoldan’
. v Rockdalu povozil pet let starega
George Tometica, sinéka Hrvata Johna
Tometic, 123 Davis avenue. Ko je po-
vozil, deéka, se ni ustavil, ampak je

titekel v strahu pred ljudmi, ki so se,
zageli zbirati na licu mesta. PovoZeni !
l'in skromno zivi, nima yina, nima ne

otrok je v soboto dopoldne ob 10,
uri za poskodbami umrl,

— $10,000 bo stalo novo poslopje

mna voglu N. Chicago in Jackson stree-|

tov, katero gradi g. Anton Golobitsh,
nad znani rojak in trgovee s premo-
gom. Poslopje bo zidano iz opeke.
Kontraktor je g. John Lozar, nas ro-
jak in zidarski mojster,

— Srbska drustva v Jolictu so prire-
dila véeraj popoldne v Sternovi dvo-
rani veselico na korist vdovam in siro-
tam padlih vojakov srbskih, Glayni
govornik je bil Grgur Milovanovié iz
Chicaga, zastopnik srbske vlade.

— Joliet in preparedness-parada v
Chicagu, Dvainsestdeset jolietskih za-
poslencey Public Service-druzbe se je
udelezilo sobotne parade v Chicagu.
Nadalje je korakala v paradi vecja
skupina dijakov iz University of Illi-
“nois, ki so znani kot “cadet regulars”,
it v tej skapini je bilo nekaj jolietskih
vseucilisenikov, med njima nasa nade-
‘polna rojaka gg. John Grayhack ml. in
Joseph Ursich; prvi bo te dni dovriil
syoje vseudiliséne Studije in bo gradu-
iran za inZenerja.

— Avtomobila tréila vkup, Tri ose«

be so bile ranjene, ko sta tréila vkup
dva avtomobila blizu zveznega kolo-

Eni teh dveh se je primerilo lansko
leto nekaj podobnega, kakor znanemu
g. dr,..

Ko je zvesta zena, ki ljubi svojega
moza do groba in Se ¢ez..., razumela,
kaj se prav za prav od nje pricakuje.. .,
se¢ je zavzela in nepretrgoma poudar-
jala: o—né¢, o—ne, tega pa nikdar ne;
rajsi “Strik” za vrat! — Zato pa revno

kile kase, nima kronic, a ima v srcu
svojem tolazbo v zvesti ljubezni do
junaskega moZa, sama nié¢ manj cestita
junakinja!.., Pozdravim ju in grem
dalje po hodniku kraj ulice, ki je bil
poin vojakov. Momci, ajmo molit! —
Ne moremo danes, imamo Vergatte
rang! — Bilo je v istini prav malo lju-
di v cerkvi. Na civile s¢ veé ne zana-
$am, kar se ti¢e blagoslova. Eni so
se Ze navelicali, drugi imajo veliko de-
la in mladi varhi doma morajo na ve-
¢er imeti starejde varihe, 3 mnogim,
se zdi, so razmere v fronti prav dobro
dosle in si ne Zele premembe! Cemu
torej moliti? 'V miru niso mogli ne
bresti ne plavati, a zdaj so si pomagali
na noge. Vsi, prav vsi pri hidi so v
delut  Deklici se lepo obladijo, mami-
ca dobro kuhajo, otka imajo za pipo,
in pijaco, prav dobro jim gre. Zato
pa..., kaj bi gospod, ki vuluo in ved-
no priganja k molitvi za zmagoslavni
konec! — Tako pa sem ¢akal, da bi se
kaj ved ljudi zbralo in el pred cerkev.
Na nasprotni strani par mladih ZOSpO-
dov, ki so Gakali menaie, dalje gori
gruca vojakov prostakov pred krémo,
a trg sicer prazen...

Pa prideta dve punéiki kakil 17 let.
Ena prazna, druga z loncem v roki,
menda sta 3li po ostanke. ., Sklep;l

dnem. da nista domacinki... Sli sta tik

VENEC, 6. JUNIJA 1917,
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Tretjih K 1,000 (reci: tisoé kron)
od nabranih milodaroy za slovenske
begunce ter ydove in sirote padlii.yo-
jakov slovenskih je odposlal Amcn-
kanski Slovenec danes v Lmbhano na
cenj. uredniitvo “Slovencevo”, da jih
izroéi v prave roke. Freostanek se
odposlje pozneje. ’

Prosimo nadaljnjih darov za reveze
v slovenski domovini, kajti potreba je
neizmerna!l

Sveta dolZznost vsakega Slovenca je,
da odpre srce in roke za svoje rodne
brate in sestre na Slovenskem, ki so
vsled strasne vojne v najvecji revscini,
Vsakdo izmed amerikanskih Slovencev
vsaj nekoliko lahko olajsa njihovo
bedo, ¢e daruje po svoji moci, spomi-
njajol se pregovora:

“Zrno do zrna pogaca,
kamen do kamena palaéa.”

Deveti izkaz darov priobéimo v pri-
hodnji petkovi izdaji A. S.
Milodare posiljajte na: Arnenkansk:
Slovenec, Joliet, 11l
g

vojakov in tako zamidljeno-pocasi, ka-
kor da sta pricakovali nekaj velikega...
Veliko se je opravljalo zadnji €as po
nasi vasi neki dve punciki, ki sta baje
na prodaj za denar in zato sem bil ne-
hote radoveden, kako se bosta vedli
tile dve!

Reci moram: vojaki so bili dostojni
in smesni sta se jima zdeli punéki v
prepriprostem vedenju. Ker jih je pr-
va gruéa prezrla, sta pokukali skozi
okno v dvorano menaZe; ker tam hi
bilo nig, sta se zelo poéasi muzali skozi
gruco prostakov, postali nekoliko na
portony, a tudi tam ni bilo ni, le
smeh<in krohot praostakov...

Vojaki so me zagledali in vprasaje
zrli, kaj sodim jaz o takih prepripro-
stih punéikah v fronti in zardel &em, . .,
moja dusa je zaplakala in toZila ra
glas: vladudtvo, vladugarstvo je piislo
k nam, samo to ne vemo od kod! Ali
sta bili iz P.? Menda ne, kar pet ta-
mosnjih klativitezkih punic je jawna
oblast po odgonu poslala iz V. D v
barake. Bile so baje dragocene le pu-
nice! Opozarjamo & dusne Pasgisie
v barakah, naj pazijo zlasti na mlajSe
zenstvo, ki naknadno prihaja...t

Ali so bile iz St.? Te si ne tijo
prav nié ogitati in te dni sta dve iz St.
za svojo cast nastopili v neki o 1
hisi kar s pestjo proti domadi go‘ﬁ
nji, ki jima je baje ocitala, da j&'s
ljivo, ¢e dekli¢i sami ostanejo v izpraz-
njeni vasi. Gospodinja je bila safiena
na glavi in je morala iskati pom
postaji rdeCega kriza. Ne vems to-
rej, odkod sta bili one dye
deklici, ki pam in vmakom nista. do-
padli, a res Je, da je neka deklica iz
evakuirane vasi... povzroéila s svajim
porodom, s kojim je omadezevalo ftu-
kajénjo krstno matico, tako izgledova-
nje in toliko pohujsanja, da je¢ javna
oblast spoznala za primerno, da tak
skandal odpravi z odgonom.

Ali je res, kar ljudje govorijo ali ne,
ne vemo, Bog ve... Posteni nasi vaski
dekliéi, ki imajo svoje Zenine na fron-
ti, kojih geslo je:

“Me poitene smo device,
“wvsak sleparéek ni za nas;
biti hocemo Zenice,

ljubice ne—za kratek céas”...,

so sklenile, &e ugotove, da se je'tudi
katera domaéda izneverila in prodala,
pripeljati, ker fantov ni doma —, obi-
cajni ‘ploh’ pred dotiéno hiSo in ga
obesiti nad duri v veten spomin z na-
pisom: Pri plohu! Mi upamo, da jim
tega v St. P. ne bo treba storiti, ker
.tuka) upame, $e ni starSev, ki bi svojo
kri prodajalil.. . Opozarjamo pa ne-
katere deklice in mlade zZenice, da se
drze bolj doma kot ulice, da se nosijo
ponizno in preprosto, kakor preje v
miru in §e¢ bolj ,ker smo v fasu straéne
pokore, kakréne e ni videl svet, odkar
stojil..
K:j vojaki porofajo?. ..

“Naznanim Vam, da sem, hvala Bo-
gu, zdrav in tako Zelim tudi Vam. Jaz
bivam sedaj strasno daled, v bhzlm
morja. .

Doscdaj mi gre pray dobro. pa to
le je glabo, ker smo mej takimi ljudmi,
ki ne poznajo ne postelje, ne mize, ne
zlic in ne vilic!”...

C ok *

“Moj pozdrav! Hvala za karto in
pozdrav. Prejel gem Va3s zavitek Po-
zdravov iz domovine! Sréna Vam
hvala: hitro So segnili vsi po njih...
Ko smo preéitali, smo dali naprej. Tu-
kaj se malo ¢ita, ne enih ne drugih
casopisov nam nima kdo pogiljati; &e
pa kaj pride, gre iz rok v roke!” — G.
vojni kurat! Organizirajte &tivo pri
‘Vasem polkul — “Slovenca” prejmete
gotovo zastonj!

Sicer smo pa sl. urednistyu “Sloven-
ca” poslali dotiéni naslov in nasi juna-
ki ob Dnjestru bodo vnaprej vsaj ne-
koliko postrezeni!

Grobovi junakov, ,,

DeZelni odbor nam je poslal okroZ-
nico. v koji izpodbuja p. n. gg. Zupane
in dudne pastirje, naj iz ljubezni do
preminulih vojakov in obéudovanja
)unukov posvetajo pogrebom posebno
skrb in posebno paznjo!

Naj se na vsaki gomili posadi kriZ,
ki naj bo na njem napisano ime pokoj-
nikovo, dan njegove smrti in dtevilka
regimenta, ki mu je pripadal.

Gg. predstojniki obéin in &&, gg. naj
bi se zavzeli v tem zmisly in spisovali
natanéen razkaz vseh padlih, ki so bili
pokopani v obéinskem ali Zupnijskem

*

okolisul — Se povsem ntrimnmo. Za

v SLOVENEI DOMOVINI!,

na | vi€ odlikovan.

'to pa bi morali zadevni ¢€. vojni Zupni

uradi Zupanstva ,oziroma civilne du-
hovne urade obvescati o padlih, o po-
grebih, o znacaju in stalezu pokojnih
junakov, dodin. dosihdob civilni du-
hovnik, tudi ¢ée je naprosen pokopal
vojaka, ni prejel &isto nobenih podat-
kov in tudi ni ¢isto mic belezil v matici
ali v kroniki, razen kolikor je kasneje
razbral s krizev, postavljenih od voja-
ske oblasti! Nekateri grobovi junakov
— s0 brez kriza! Naj se torej visoki
dezelni odbor tozadevno najprej obrne
do vojnega Skofijskega urada, da za-
pove podrejenim vojno-duhovnim ura-
dom, da naj plemenito delo omogocijo
in pri tem gredo na roke. Imena vo-
jakov-junakov: domacih in tujih, hra-
nimo belezena v kroniki in jih po kon-
cani vojski skupaj s farnimi padlimi
vajaki ovekovedimo na castnem me-
stu!
Bojna kronika.

V St. P. in V. in B. padajo granate
vsak dan, vmes Srapneli malega in ve-
likega kalibra. V B. je bila ubita mati
z otrokom, bila sta takoj mrtva. -V B.
so bile tudi v ponedeljek cloveske Zr-
tve — blizu cerkve. G. Podgorican mi
ie pisal: “Pripravljeni smo na yse, le
na beg ne!” Skrit junak! Bog ga Zi-
vi! Velikih dus, velikih sre, velikih
del nam treba v teh velikih éasih!...

Bog in Marija! — Va8 dr. Marijan.

TURUDIJA.

(Iz “Sloyenca™ 18. marca t. L)

Te dni nam je dofla vesela novica
o zopetnem odlikovanju junaskega po-
veljnika nasih dalmatinskih bratov ob
Soc¢i Stanka Turudije. Nj. Velican-
stvo ga je izrednim potom povisalo v
podpolkovnika. Ime Turudija je ma-
homa zaslovelo po celem svetu, poseb-
no pa po nasi ozji slovenski domovini,
ki jo brani ta vzor vojnika s svojimi
junaki Dalmatinci proti Stevilni pre-
modi verolomnih Lahoy.

Ves slovenski narod cestita ljublje-
nemu branitelju na tem novem izrazu
cesarske zalivale in milosti! Ves nas
narod se tega odlikovanja tako veseli,
kakor bi ga bil dobil njegov sin. Brat-
ske vezi, ki so Slovence od nekdaj spa-
jale s Hrvati, je sedaj kri napravila
nerazdruzljive.,

Naj nam bo dovoljeno, da podamo
kot majhen izraz svoje hvalezne uda-
nosti naSemu narodu par &rtic iz Ziv-
lienja junaka Turudije.

Ze 1. 1914, se je prehrabro bojeval
na srbskem bojiséu ob Drini, pri Mi-
lenkovem Kamnu i. dr. in bil ondi pr-
A njegove glavne in
najvecje zasluge si je stekel na soSkem
bojisew, pri Zagori, pri Plaveh in prav
posebno pa na Kalvariji pri Podgori,
ki jo je branil in obranil vzlic peklen-
skemu ognju sovraznega topnistva z
bataljonom svojih dalmatinskih domo-
brancev.

Turudija je rodom iz Bosne. Sluzil
je preje pri nasem primorskem pespol-
ku Stevilka 97, v Trstu. Ze kot mlad
porocnik je zivel le za svoj vojaski po-
klic. Edino razvedrilo v prostih urah
mu je bila — Sahovska igra in strelja-
nje s sobno pusko, — torej zopet le
opravila, ki spominjajo na umstveno
in ro¢no vezbanje bojnega razpoloze-
nja. Ce si predstavljate Turudijo kot
krvoloénega, bojazelinega orjaka, se
zelo motite. Majhen, bolj drobne po-
stave, tih in zamiSljen, tako je hodil
neopazen ob éasu mirn po Trstu in le
malokdo ga je poznal tedaj. A zlato
srce njegove je bilo znano v celem
polku. Zlato, otrosko dobro srce, ki
bi zrtvovalo vse za bliznjika, ki ga
je videl v stiski.

Po svoji metodi vojaskih vaj na
Krast pa je bil Turudija Ze tedaj po-
sebnost v polku, Povdarjal je vedno
in povsod, da se mora Z¢ ob miru mo-
stvo tako vezbati in vzgojiti, kakor
bi pred njim stal v resnici sovraznik.
Zato je uril svoje ljudi vedno v tihem,
neopaznem plazenju, v hipnem, trenot-
nem presencéenju sovraznika, ki ga je
skusal premotiti z vedno novimi, sa-
mosvojimi zvijacami. Njegova nacela,
ki s0 se zdela tedaj mnogim ¢udna in
pretirana, so pa pokazala svojo zma-
godobitno moé& v bajih ob Socéi. Ka-
kor levi zdruzujejo dalmatinski junaki
v sebi prirodno telesno silo z macjo
zvijaénostjo in gibénostjo — ter pre-
kasajo v njej tako zvite Lahe. Dal-
matinei so kot Hrvatje Ze itak rojeni
vojaki, a pod Turudijo so se razvili v
teku devetmeseénega bojevanija v pra-
va vzorno bojno pleme monarhije, ki
nosi, Ze po svojem imenu grozo in tre-
pet y ladke vrste.

Stanko Turudija! Na Tvojih prsih
se sveti césarsko priznanje, red Zelez-
ne krone z vojno dekoracijo, od stot-
nika do podpolkovnika si prispel v
casu, ki potrebujejo drugi zanj deset-
letja! Ponosni smo mi Slovenci na
zunanje znake in priznanja Tvojih iz-
rednih vrelin! A ker poznamo tudi
Tvoje blago srce, ki bije za naso cast
in svobodo, Ti vracamo, veseli Tvo-
jih uspehov, s svojo bratsko sréno 1ju-
beznijo vsak &in, vsak korak, vsak na.
&rt, ki si ga izvedel za nas in naSo do-
movino! Stanko Turudija! Tvoje ime
ne izgine veé v zgodovini slovenskega
ljudstva, nikdar ne ugasne spomin in
ljubezen do Tebe, junaka, dokler bo
bilo le eno slovensko srce!

Sac je zgorel.

V danasnjih prozaiénih Casih je tez-
ko dobiti resnicen “S8ac”. Kace in dru-

taki zakleti varuhi, ki so v srednjem
veku varovali “Sace", so se poskrili

pred solncem nafega stoletja.

malo pred prihodom odmevajot 8
izklicavati potrebne podatke, ne da
videli kje uradnika, ki bi klical. Z
malim veseljem so konéno zasieds
potniki velikansko cev gramofonay
je ponosno zijala skozi neko okn
katere so prihajali moéni glasovi.
da je namreé, da bi prihranila pr
¢ah, na malih postajah paé¢ nad
stila uradnike z gramofoni, ki's
tovo cenejsi. Ako bodo pa pri
kovih zamudah tudi ustrezali gral
foni svoji palogi, je seveda drugo v
sanje. £

sprotno pa je lazje v danasnjih dneh
dobiti v mestu kak Sac ne pod zemljo
marve¢ kar na hodnjikih kak denarni
mosnjicek ali pa kako drugo dragoce-
no stvar. Vsekako, ¢e hoée Clovek o-
hraniti mirno vest, odda najdeni sac
na policijo, a drugi ima kosmato vest
in naenkrat misli postati bogat, ko
najde v kaki ulici par stotakov. In v
takem sludaju porodajo iz lLizabone.
Portugiski vojak Silva je nasel v neki
ulici 38,000 frankov. Brzo jih je skril
pod uniformo ter hitel v vojasnico.
Doma je zakopal denar v blazino. Hi-
tro je odredil vse da bi dobil za nekaj
¢asa dopust. V svojem rojstnem kra-
ju je naroéil kupiti posestvo ter sezi-
dati Iepo hiSo, prijateljem svojim pa
je priredil lepo gostijo. Cudili so se
vst, kje da je naenkrat toliko denarja
dobil, a sam pa ni ¢érhnil besedice o
najdenem “Sacu”. Zgodilo se je ne-
kega dne, da je zdravniska komisija
prisla v vojasnico in ispicirala vse so-
be, ko je bil Silva ravno v sluzbi. Nje-
govo blazino je komisija zaznamovala
kod nerabno, odnesli so jo na dyorisce
ter jo sezgali z drugimi vred. Ko se
je Silva vrnil iz sluzbe, je kod nor be-
7al na dvorisée, kjer je ravno gorela
njegova blazina z najdenim “Sacom”.
Kod besen je planil v plamen ter hotel
resiti denar, a bilo je Ze prepozno.
Silva so resili tovaridi iz plamena tez-
ko opecenega ter navidezno znorelega
prepeljali v vojasko bolnico.

“Kunsten” pobeg.
Na nenavaden nacin je pobegnil
davno vojaski kaznjenec Peter Hi
iz domobranske jece v Budimpes
kruhove skorje si je napravil pas;
jonet in noznico ter te predmete 488
prebarval, da so izgledali kot prisl
Ko se je opoldne straza menjala,
pasal si je ta kruhov bajonet in 0
ga ni zadrzeval, ko je korakal rezd
risce in pri vratih iz jece, ker 50
vse straze smatrale za ordinanch
vojaka. Toda ni se dolgo veselil
bode. V treh dneh je izvrsil tr
me, pri tretjem pa ga je policija pri

Samomor odvetnika,

V Hamburgu znani odvetnik, 70%
stari dr, Teodor Belm, je poneverii
dedséin in ze pri preiskavi se je h
zastrupiti, kar mu je pa uradnik zab
nil. Sedaj se je pa obesil v svoit
lici. Njegova 32 let stara Zena j& Pei
ka nekje v Svici. '

Novi vulkanski izbruhi na Tenerifi,

Na otoku Tenerifa so pricéeli kar
hkrati Stirje ognjeniki bljuvati. Silno
vizoko se dviga plamen in dim iz njih
in zareca lava se vliva iz zrel in je do-
segla ze pokrajine Guria in Marachio
ter se pomika dalje v smeri proti Sant-
jagu, Nevarnosti za sedaj Se ni. V
Guriji so zelo v strahu, ker se ne mo-
rejo v slucaju nevarnosti drugam resdi-
ti, kakor na morje. PomozZni parniki
so odili na ukaz vlade tja. Nemiri
med prebivalei Tenerife so se Ze po-
mirili. Potres je prenehal in ni ¢utiti

Naznanil

Slavnemu slovenskemu in hrvatsé®l
mu ob&instvu v Jolietu naznanjany ®
sem otvoril svojo ~

novo tmesnico | o
L

in grocerijo
na vogalu Cora in Hutchins cest,’ i,.
imam najvecjo zalogo svezega in | '
hega mesa, kranjskih klobas, vse
grocerije in drugih predmetov, ki 8
dajo v mesarsko in grocerijsko P
rocje.
Priporofam svoje podjetje vsem Mu
jakom, zlasti pa nadim gospodinj®
Moje blago bo najboljse, najci
in tudi po zmerni ceni.

Spostovanjem

John N. Pasder

Chicago tel. 2017
Cor. Cora and Hutchins St., Joliet*} 1

nikakega zemeljskega sunka vec.

Gramofon kot Zelezniski uradnik,

Na manjsih kelodvorih francoskih
zeleznic so poverili gramofonu nena-
vadno sluzbo. Ker so uvedli pri fran-
coski ZelezniSki upravi sistem varéno-
sti za zelezniski obrat, skusajo pred-
vsem varcevati pri uradniskih placah.
Dosedaj je bila navada, da so na ko-
lodvorih prihajajoce in odhajajoce via-
ke napovedovali uradniki, in sicer kam
vozijo in kdaj odidejo. Pred dnevi pa
se potniki na francoskih kolodvorih ni-
so malo ¢udili, ko ob doloenem casu
ni bilo videti nikjer nobenega zZelez-
niskega uradnika in marsikoga sec je
polotil nemir. Nenadoma pa so zaculi

AR AR AR S RS RAR AR AR AR

‘!ﬁ f AR R AR AR SRS S A SRS RARS

Buchanan=-Daley C

Desplaines and Allen Sts, JOLIET, ILLINO

[.es za Stavbe in Prem

Najvecja zaloga v mestu
PREDNO NAROCITE DOBITE NASO CENO

ELEFONI 597

re Deal Vsakemn
5 ¥R
B %

Squa
i 545 7 8 8 & 5 5

Union Coal & Transfer C_'

615 CASS STREET, JOLIET, ILL.
Piano and Furniture Moving-
Chicago telefon 4313, Northwestern telefo

‘he
- ok
15

(‘l '] } ﬂ\“ Z/\SLIA\‘ (Al\\

Anton Nemanich in Sit

1002 N. Chicago Street .
Koujusniica na 205-207 Ohio St., Joliety Al

Priporota slavnemu ob&instvu svoj zavod, ki je eden najved™
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepia v Joliettt 435
tvaske vozove in koéije.

Na pozive se posluii vsak ¢as ponoéi in podnevi.

Kadar rabite kaj v nadi stroki se oglasite ali tclefonﬂ]te-
tel. 2575 in N. W. 344, '

Nadi kotijaZi in vsi delayci so Slovenci,

Na-
]
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vzel v roke. Potem se je pripravil, da

jo prizge. To priziganje je bilo nekaj
posebnega. Pred vsem je izpulil slam-
co, a prej je Se veckrat pobezal Z njo
gor in dol. Cigaro je na to zopet po-
lozil na mizo tako, da je z debelim
koncem molela preko roba. Uzigavsi

uzigalico je potegnil po plamenu siam-

GEDINTENIH DRZAVAH
SEVERNE AMERIKE,

\

tddsed.—Geo. Stonich, Jolict, il

| @pls—A, Nemanich, Jr., Joliet, I,

(THE HOLY FAMILY SOCIETY)

S¢deZ: JOLIET ILL.

Vstanovljena 29. novembra 1914
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PVJZBINOD GESLO: “'VSE ZA VERO,DOM IN NAROD.” “VSIZA ENEGA,JEDEN ZA VSE.”

GLAVNI ODBOR:

Podpred.—John N. Pasdertz, Joliet, Ill

Tajnik—Josip Klepec, Joliet, IlL

Blagajnik—John Petric, Joliet, Il

1, Anton Kastello, La Salle, IlL.

Stephen Kukar, Joliet, Il

NADZORNI ODBOR:

2. John Stua, Bradley, IlL

3. Nicholas J. Vranichar, Joliet, Il
FINANCNI IN POROTNI ODBOR:

Josip Tezak, Joliet, IlL

Math Ogrin, N. Chicago, IilL
Glasilo: AMERIKANSKI SLOVENEC, Joliet, IlL

* Odbora, Za pojasnila pisite tajniku.
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VIRZINKA.

k Ej, ali yam je bilo zZivljenje takrat,
0-8m0 hodili v Zolo tja na Resljevo

e
;8 ?St‘)! Cetrtolétniki smo bili, ponos-

A i Visoki, da bi nas bila skoro me-

tal sers o 5
ol domisljavost, v resmici pa nismo

bﬂ'ld“’gega nego — odrasli de¢ki.

i 1020 lét je Ze tega, kmalu bode
Jalset. Razili smo se po svetu, zZiv-
B1te, .ki je marsikomu uresnicilo na-
S8E, ki sijih je stavil vanje, najvedim
e, ter jih je k veGemu razofaralo.

! by fk’ ve, koliko tovarisev iz cetrtega

4 bi bilo mogoée zbrati danes?
da komaj pol, ostalih pol najbrie
YeC, Nekaj jih je pomrlo, ta ali oni
jih.“e‘ drugade rakom ZviZgat, najvec
| * J€ pobrala vojna.
~ ta vojna!

]S.‘.hj% mislil nanjo takrat! Tovaris
,?I-EOtovo ne, takisto ne tovaris Jo-
,s{:°VaFii Franc tudi ne in — last not

— Janez tudi gotovo ne.
¥am je bila to cetvorica! Stirje
.‘mkéni junaki; ni ¢uda, da
. "84T 2aznal zanje in jim poslal
FRozva flise _ ng nal‘)'or. S
,OSiptoz’is!(a puksa!” se je zacudil Karl;
ks kle bas Istega leta podedoval
.Piroglega in je bil zbok tega
hg:l' k‘ko_l' 30 bili drugi, je narisal

© karikaturo: “Z nabora!” Le-

= £

E’Ee kl;a uspela tako izyrstno, da je
Ty oF majrazlicnejdih posledic. V
g '.1'"0“’ N J¢ vzbudila razposajeno vese-
ol zbok Suma pogledal v sobo
Pode ateri profesor in — ugledavii
= Mmuzaje se odSel svojim

Botc 3
| n: Na ra¢un karikirancey smo
bili , Parsikatere Sale, pri tem poza-

:usm(’ v Soli, dokler nas ni tega
Strogegs favnatelj, ki se je rad delal
Prijazey, ' : Je bil v resnici mehak in
“n'jboljgé da mu Se danes Zelim vse
D88 e e iz menoj gotovo vsi, kar
Nenaopr 2vijenju.

tal zq ey 5 3¢ pojavil pri durih,
Y tazreq tom cigaro in resno kimal
- Kler go oo €tina nas ga ni videla, do-

M oglasil strogo in resno:

tiben Al]c::e'n Lehrer werden und
0 tiner gy T1a; acger wie die Buben
& eueh 8endschule! Nun, ich werde
oA ke °"5.3|2.cn!”

Jﬁﬂftedrupmv'! Je nekaj korakov proti
Bico, ' ! Nas vse zapisal v razred-

A pr :
@ v

el d tablo se je ustavil, motril
- Okreny Umotvor na nji, potem se je
1hia Prikimal Zugajoé nam in od-
™ lom;j} _Leto precej naglo, zakaj
!l‘iwiéiﬁg‘ J¢ smeh in nam ni hotel
DGR Sl tega Povsem nenamerava-
_In kaj TRsi SVoje stroge filipike,
"z".‘tllo o V0 narisancga? Vsi stirje
e '2q o gojeni naborniki 50, drzeci
'&:ﬁkaﬂski:ﬁ ; klo'bukom po. strani, z
1 mogoé°l’kl_n‘§ prsih in tovaris

"y N0 virZinko v ustih “vo-

:::03'2. l\V malo potezah
- Prigy,, " tako Ziva in tako
Kor 1; ‘:: 'i"‘a-_da S¢ nam je zdelo, ka-

Vo , virzinka pa je

: niten yonj po raz-
Cta je ey
P seveda ostal od rayna-

.

arlova virzinka| T z
i N ant se ze
> irgi:‘zomeml"zg noben drug to-
ol doge, ol?a 51 je privoséil, ée je
Ulivy S Toglega zanjo. Pri nas
e by t:_vnost ugled, zakaj kaje-
e 00 Prepovedano in kdor
Velja Hep;;zgan PO mestu cigareto,
Ie By poz_umpega, dasi je bilo
ena 0 krienje prepovedi, do-
i zdelo kajenje take ciga-
:ﬂreh pl;oti nji.
M0 malo do 5
dosti, in on; dan.tlecgn;t:g

ie prizgal kar pred

rten

bOl’, si jo

9 édll:: :ri zaletel  njo v pro-

- “ta se je i

20 svojen, potu.j nasmehnil in
S0 nas potrdili yse §

: X tiri,

’f“? Prifli v gole popodine,

I

!

i 5 KRAJEVNO DRUSTVO ZA D. S. D. se sme ustanoviti s 8. &lani(icami)
¥ kateremkoli mestu v dravi 1llindis in Pennsylvaniji z dovoljenjem gl.

Vsa pisma in denarné posiljatve se naj naslove na tajnika. — Vse pritoz-

ker nismo hoteli, da bi bil kdo delal
neslanih opazk.
“Karl!” je podrazil profesor C. vir-

45 | Zinkarja. “Zjutraj sem hote Iposlati za

e ‘_‘5555555%%555&5

vami slugo s smetisnico,”

“Hvala, gospod profesor,” se je o-
bregnil Karl toc¢no. “Odkar sem se
moral neko¢ nenadoma nasloniti pre-
ko ograje ob Ljubljanici, se take ne-
srece ne dogajajo ved.”

Splosna gromka veselost je sledila
tem besedam, a je nasla kasneje od-
meva celo v konferencni sobi.

* * 4

Vsi Stirje junaki, ki smo takrat “vo-
zili barko”, smo moral ilani odriniti v
vojno. Tovaris Janez je padel v Ga-
liciji. Mene so odslovili bolnega, to-
vari§ Josip strazi na jugu Zeleznico
proti polentarjem, tovarisa Karla pa
sem te dni srecal nenadoma v Ljub-
ljani. Na dopustu je bil doma v Mo-
kronogu in vracal se je v sluzbo na
la8ko bojis¢e. Prebila sva skupaj zad-
nji dan. :

Povabil zem ga k sebi na dom napo-
sled. Tu sem potisnil preden ve¢ vrst
cigar in cigaret. Le povrsno se je
ozrl po njih.

“Postrezi si!” sem mu ponudil.

“Hvala, ne kadim,” je odkimal z
glavo.

“Ne kadis? In vcasih te ni bilo
videti brez virzinke v ustih!”

“Virzinka je seveda kaj drugega;
virzinko bi kadil, a tu ne vidim nobe-
ne.”

“Bog te je dal;-in jaz si nisem upal,
da bi jo bil ponudil. Prevsakdanja ci-

.gara se mi zdi.,”

“Vsakdanja?!” se je zacudil. Jaz pa
sem se pozuril in jih polozil Sop pre-
denj.

Prijatelj je razstrl po mizi vse, skrb-
no premotril krivenéaste pokveke in
si je naposled izbral eno, ki je bila
po moji sodbi najbolj ponesrecene ob-
like in najbolj zverizena. Bila je ka-
kor konece kdo ve kolikokrat skrivljene
in zopet poravnane zice, zarjavele, tu
in tam skoro okrogle in zopet ploséa-
to stisnjene, temno in svetlo maro-
gaste.

Se enkrat jo je pretipal v rokah in
naposled prikimal zadovoljen. Potem
jo je polozil pred se in segel po uziga-
licah,

“Vsakdanja?" je povzel. “Motis se
prijatelj! Virzinka je v Avstriji naj-
imenitneja cigara sploh. Kralj je bil,
ki jo je uvedel, krasno dekle ji je dalo
ime in cesar jo je povzdignil v plem-
stvo, do¢im ji je dal pristopa na dvor.
Kot moja posebnost, me je zanimala
ta cigara in proucil sem njeno zgodo-
vino, Zato ti vem povedati, da cesar
dolgo let niti kadil ni druge cigare kot
virzinke. In ¢e si ne morem privoséiti
Zz njim vred nobenega drugega uzitka,
pri virZinki imava oba enakega.”

To je bilo vsekakor res, a da bi bila
radi tega tako zanimiva, da bi imela

celo svojo zgodovino, nisem znal, Go-
voriti bi bila imela pravzaprav §e kaj,

a naposled me je zanimalo tudi to.

“Jaz ne kadim sicer, a ¢ul sem Ze
veckrat, da jo ¢islajo nekateri,”” sem

pripomnil.

“Pravi virZinkar sploh ne kadi dru-
“Tri razre-
de kadilecev imamo navadno: piparjev,
cigararje in cigaretarje. A jaz pravim:
pa virzinkarje, ker teh ne moremo

gega,” mi je potrdil Karl.

potisniti v noben imenovani razred.”
“Jaz bi menil, da k cigararjem.”

“Ne, ker pravi virzinkar ne pogleda

cigare.”
“Ali to ni cigara?”
“Je in nil”
“Kaj pa potem?"
“Vrizinka!

je prava vojna cigara nasa.

stva,

hrbtna kakor pravi Lah. Med njim

tezko najded kaj vredno, kakor med
Lahi tezko najdes prida &loveka, in ve-

dno morad imeti vojno Z njo kakor m
z Lahi, A ta-le tukaj bo!”

Skoro ljubeznivo jo je pogledal in
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Poseben tobak, poscbna
oblika, posebnost kajenja mora imeti
tudi posebno ime in razred, Virzinka
Za vojne
je prisla k nam, priSla iz Italije in pri-
nesta od tam vsa dobra in slaba svoj-
Prikrita je in hinavska ter za-

co dyakrat skozi podolz, potem jo u-
zgal s plamenom. Ta plamen je po-
tegnil pod cigarin Konec.

Le-ta se je jel kaditi. Malo je raz-
pocil, zardel ob robu, se upelil najprej
¢rno, potem zarece, naposled belo in
rdel malo dalje od konca. Prikazale
so se rdece pike in tobak se je vzhogcil
pod njimi.. Pocasi je gorela slamca, a
prijately je vedno tiS¢al plamen pod
zazigani konec, Kadil se je ze dva
centimetra dalec, zarel, di3al, se uzgal
s plamenom, ugasnil zopet, da je ostal
érn tobakov ogel, dokler ni izginil in
ostavil na cigari belega pepela, od
katerega je ustajal kvisku bel dimov
trak prijetne vonjave. Pri slamnem
ustniku na drugem, na mizi slonecem
koncu, se je takisto pojavil visnjev
diméek ki je kot debela nit stremil
takisto naravnost kvisku,

“Sedaj bo!” je dejal prijatelj in od-

lozil skoro dogorelo slamco; potem je
pobral cigaro, si ogledal Se enkrat pri-
zgani konec in je maposled utaknil v
usta. Gorela je imenitno, Se yeckrat
je prikimal v priznanje.
“Z wvirzinke je dela, moras vedeti,”
je povzel potem in jo tiscal v kotu
ustnicam, da mu je visela skoro nizdo-
lu, Sinje oblacke je spuscal v zrak.
“Ce je ne obdelas zgage italijanske z
mogoénim ognjem, pa se ne uda. A
ko jo ima$ v oblasti, potem gre, ¢e je
kaj vredna. Ce ni ni¢, pa ti precej po-
ide ogenj in potem se lahko trudis iz-
nova z njo, dokler se ne navelicas in
je ne treS¢is ob tla, naj jo vzame vrag,
ali kdor hoce.

“Nekateri pa pravijo, da je tem
boljsa, éim veékrat je prizgana.”

“Kdor pravi tako, je bedak in naj-
brZe &e ni imel virzinke v ustih. Vir-
zinska je kot posel pri hisi; ako ni ni¢
vreden, roma od gospodarja do gospo-
darja, naposled ga ne mara nihce veé
in ostati mora na cesti, ako je dober,
ga obdrzi takoj pryi gospodar, dokler
ga je kaj skupaj. Tako-le vinski brat-
ci in sejmarji ter kmecki fantje, kadar
se hocejo postaviti z virzinko, jo pac
prizigajo nedtetokrat, ker jim note
goreti. A ¢e pogleda$ kisle obraze, se
lahko uveri$, da posebnega uzitka jim
ta postavnost ne dela. Kaj jim na-
pravi zvecer, ko lezejo, o tem molce
popizsi, ker take stvari se opravijo naj-
bolje brez pri¢, Jaz se spomnim ta-
kega junaka, ki se je bahal, da ni tako
hudega tobaka, da ga ne bi prenesel.
Tedaj mu je nasvetoval drvar 10krat
prizgano virzinko, ki je bila polita z
vinom in pivom ter posuSena, potem
pa zrezana v pipo. Ce prenese to, po-
tem je junak. Poskusil je ,a izkadil ni.
Zleknil se je po klopi in ... Mislili
smo, da bo po njem... Pozneje je
pravil ,da kuga, kolera in koze vkupaj
gotovo ne delajo take tezave, kot ona
vrazja hrana. Virzinke pa ni-pogledal
vec.”

“Verjamem, da ne; jaz se Ze sveze
bojim.”

“Syeza in svetla ter lepo narejena,
je imenitna. Najboljse so sakanske, ki
se izdelujejo v Sacco na Tirolskem in
ljubljanske. Ko so v Budjevicah za-
celi izdelovati te cigare, so poslali
celo iz Ljubljane delavke gor, da so
uéile Cehinje izdelovanja. Vendar naj
jih delajo, kjer ho&ejo, virzinke so,
ime imajo, podobo tudi, prave virzinke
pa le niso. Za cesarja so se delale ve-
dno v Ljubljani, zato je virzinka-plem-
kinja rojena v Ljubljani, ter je’pristna
‘ljubljanska srajca’."

“Ali so jih tu delali najprej?”

“To pa ne. Virzinke so poznali v
‘Milanu, seveda tedaj nafemu Milany,
ze leta 1845. Tja so prisle pravzaprav
iz Svice. A pri nas jih je uvedel pod-
kralj avstrijske Italije, nadvojvoda
Rajner. V onih letih je Zivel na Stol-
nem trgu v Milanu velik trgovec s to-
bakom Zaminetti Ta je imel lepo
héer po imenu VirZinija in docim se je
bavil oée s kupéijo na debelo, je bila
mladenka po vecini v prodajalni za
cigare. Dasi ¢astnikov laski zagrizen-
c¢i niso mogli trpeti, v tobakarni so jih
kot dobre odjemalce radi videli. Pod-
kralj sam je prihajal vsak dan tja, da
si je nakupil cigar. Nadvojvoda je bil
priljuden moz, zato Se dosti ¢islan po
mestu, lepa Virzinija pa si je Stela v
Zast, da mu je postregla, Neko¢ je
prinesel njen oée iz Svice 600,000 cigar
éndne oblike. © A le malo jih je prodal,
nihée ni maral zanje. V blagu je bilo
mnogo denarja, a ker ni 8lo, je Zugala
trgoveu obéutna izguba, VirZinija je
jokala in jokajoto je nasel podkralj.
Rad bi bil vedel, kaj se je zgodilo in
dekle mu je potozilo nadlogo. Nad-
vojvoda si je dal pokazati cigare. Skrb-
no si je ogledal eno, potegnil iz nje
slameo in jo prizgal. Prijetno je vo-
njala, lepo gorela, zakaj ne bi ugajala.
“Ta podganji rep je prav izboren!” je
dejal nadvojvoda in potem se je izka-
zalo, da nihée prejdnjih kadilcey ni
odstranil slamce. Le-ta je gorela s
tobakom vred, zato seveda ni ugajala.
Od takrat nadvojvoda menda ni ku-
poval ved drugih cigar. Cesto jih je
poklanjal tudi gastnikom in kmalu ni
bile videti nobenega brez “podganjega
repa” v ustih, Ko je prisel na poset v
Milan z Radeckim nadvojvoda Franc
Jo#ef, nad sedanji cesar, poklonil jih
je tudi njemu in bila mu je ta cigara
izredno vseé. Ko je. yprasal bratran-
ca, kako jih imenujejo, je bil ta celo v
zadregi, Naposled se je spomnil lepe
Virzinije in dejal je: virZinke. In ime
jim je ostalo. Cesar in generali so
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kmalu pokupili vse in odtlej jih je
Laminetti komaj nanesel sproti dosti
iz Svice v Milan.”
“A zakaj naj bi bila vojna cigara?"’
“V yojni leta 1859 smo izgubili Mi-
lan, & virzinko smo yzeli seboj za spo-
min. Le-ta nas je vedno spominjala
na izdajalskega Laha, od leta 1859, ko
je prisla k nam, pa do letos, ko ga
imamo zopet v pesteh. A letos bi nam
morala biti na srcu prav posebno in
nas opomniti, da nam mora Italijan
vrniti slovenske kraje Severne Italije.
In jaz, ako bi bil imovit, vsi vojski bi
hotel poslati virzink in nasi Janezi bi
si morali zagozditi jih v usta, potisniti
kape na ulio, zavriskati, da bi odme-
valo preko gora in mej:
“Hura!! — Taljan, Milan-nazaj!”
—pt—.

Liebknecht obtoZen izdajstva,

Kodanj, 1. jun. — Brzojavka iz Ber-
lina na Politiken pravi, da je sodisce,
ki je vodilo predhodno preiskavo v
sluéaju drja, Karla Liebkhnecht, socia-
liskega voditelja, odlocilo, toziti ga
zaradi izdajstva.

(Dr. Liebknecht, ki je vzbudil mno-
go protivnosti po svojem nasprotova-
nju politiki nemske vlade z ozirom na
voino, je bil prijet v Berlinu, ker se je
udelezil mirovneé demonstracije na dan
1. majnika.)

Domaéa podgana v muzeju.

V Zellu pri Zelldorfu na Gornjem
Avstrijskem so pri neki hisi ujeli 4
eksemplarje érnosive domaée podgane,
ki je na Avstrijskem Ze zelo redko, ker

¢isto izpodrinila.
v Linz v muzej.

Vse stinn so poslali

“Leteéi vojak”.
Iz Goetingena se poroca ta-le tragi-
komicen dogodek, ki bi pa lahko bil
imel zalosten izid. — Tam je vzletel

 — o __

jo je rujava podgana selka ze skoro|

Photos by American Press Assoclation, 2
PREDSEDNIK WILSON PRI BASZBALLSKI IGRI, KJER POZABLJA SVOJE SKRBI ZA NEKA] UR.

Predsednik Wilson se je udelezil otvoritvene igre washingtonskega teama v svojem domacem mestu,
uradno zacel igro s tem, da je vrgel Zogo, je imel zadovoljstvo, da je videl, kako so “Senatorji” pod vodstvom Wal-
ter Johnsona ugnali newyorski team v kozji rog v razmeru .12:4, Predsednika so spremljali mrs. Wilson (vidna na
levi), John R. Wilson, njegov bratrancc, in mrs. W.-H. Bolling, mati gospe Wilsonove, Med gledalei so bili mno-
gi clani vlade, senatorji, poslanci in vladni uradniki.
Star Spangled Banner” in vsa mnozica je vstala in ga pozdravila. Predsednik je pazno zasledoval igro do konca.
Tako vcasih pozablja svoje vsakdanje skrbi.

Ko je predsednik stopil

Ko je

na igrisce, je godba zasvirala “The

z drugimi vred prej drzal za vrv, je za-
mudil ugodno priliko, ga zapustiti, Ba-
lon se je dvigal in reveza vlekel s se-
boj v vidino, tembolj, ker se je ta tako
prestrasil, da se je popolnoma zapletel
v vrvi. Tam je vpil in visel z glavo
navzdol. Se le v viSini 400 m so zra-
koplovei opazili vojaka in ga potegnili
s seboj v éolnicek.

Stradne posledice lo€itve zakona.

Neki nemski kolonist K. v Perguin-
co (Chile) je zivel s svojo zeno v pre-
pirn. Zena je vlozila tozbo za loéitev
zakona, ki je imela tudi uspeh, Ko je
zapustila zena svojega moza, je ta vz-
dignil ves prihranjeni denar iz banke
in ga sezgal. Potem je umoril z no-
Zem svojo 16 let staro héer in 17 let
starega sina ter zazgal svoja poslopja.
Skotil je sam v ogenj, v katerem je
zgorel,

220 ur neprestano spal.

V nekem pariskem hotelu so nasli
angleskega topni¢arskega stotnika Rad-
kina, ki je jako trdno spal. Vsled ka-
talepticnega napada je zaspal in se
zbudif Sele po 220. urah. Xo se je za-
vedel, je tozil o notranjih boleCinah.
V njegovi sobici so na3li veé praznih
steklenic, v katerih je Bil trional,

e —— e e

KJE JE JOHN KOBETIC, DOMA
iz Nove lipe, star 22 let? Pred 14
meseci je bival v Jolietu in je odel
neznanokam. Ker mu imam nekaj
zelo vaznega porocati, ga prosim, da
mi poslje svoj naslov, ali mi ga naj
naznani kdo drugi za kar bom hva-
lezen. Mat. Babich, 1314 N. Hick-
ory St., Joliet, IlL 1t

———————————— s A ——— e —

RABIM DVA SLOVENSKA FAN-
ta za na farmo, taka ki sta ze delala
na farmah. Dobra placa. Stalno
delo. J. M. Nemanich, Tower City,

balon “Segler” in neki vojak, ki ga !'e

Vsakdo, ki je poslal demar v staro domovino

N.-D; R.-FaD. 1.

Zapeka.

Ako se vam ¢reva ne izpraznejo vsaj
enkrat vsakih 24 ur, imate zapeko. Ne
puscajte tega, Rabite Severove Jetrne
Krogljice (Severa’s Liver Pills) zoper
jetrne neprilike, kakor zapeko, glavo-
bol, omotico, zlatenico ali otrplih jeter.
Cena 25 centov zahoj v vseh lekarnah
ali od nas, W. F. Severa Co., Cedar
Rapids, Iowa. — Adv.—June,
———————————
STALNA SLUZBA. ISCEM MLA-
dega fanta, ki je dovrdil Solo im
ima veselje za mesarijo ali grocerijo
ali pa oboje. Jos. Sitar, 803-5 N.
Chicago st., Joliet, Il T-F

J.C. Adler & Co.

priporota rojakom svojo
Mesnica
Telefon 101, JOLIET, ILL+

Dr. Richter’s
% Pain Expeller

; zem in trgamje
i holedine in o-
trpnelost ¢len-
kov in misie.

Pravo zdravilo je ¥

I‘
. “a zavoju, kakorinegs vi-
¥ dite ,na sliki,

Zavrnite vsak zavoj,
= ki ni zapefaten 5 An-
hor Trade Mark.

25¢ in 50c vseh le-

karnah ali pa piBite
'l ponj naravnost na

4{ P. AL Richtr

Co.

POTOM NASEGA POSREDOVANJA, JE ZDAJ

POPOLNOMA PREPRICAN

DA DOSPEJO NASE DENARNE POSILJATVE

ZANESLJIVO IN TOCNO
v roke naslovnikov, kljub vojnim zaprekam, v primemem Gasu.

V stari domovini izplaca devar c. K. posta

- 100 kron posljemo zdaj za $14.25

MI GARANTIRAMO VSAKO POSILJATEV

Pisma in podiljatve naslovite na:

AMERIKANSKI SLOVENEC

BANK DEPT, JOLIET,

ILL.
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Povest o dveh mestih.

Napisal Charles Dickens,

Iz angl. prevel Izidor Cankar.

(Dalje.)

Defargea, moz in Zena, sta ob svet-
Jobi zvezd priropotala na jaynem vozu
do pariskih vraf, ki so bila naraven
cilj njuncga potovanja. Obstali so
pri straznici kot navadno in kot na-
vadno so iz nje prisvetile-svetiljke, da
izprasujejo in preiskujejo kot navad-
no. Gosped Defarge je stopil dol, ker
je poznal nekaj vojakov in enega
straznika. Ta mu je bil zaupen pri-
Jatelj in ga je presréno objel,

Ko sta Defargea konéno izstopila
na mejah Saint Antoinea in ju je svet-
nik zopet ovil s svojim imracnimi pe-
rotnicami, je gospa Defarge na poti
skozi njegove ulice, polne ¢rnega blata
in nesnage, dejala svojemu mozu:

“Reci, prijatelj! Kaj ti je povedal
Jacques iz straznice?”

“*Nocoj jako malo, toda vse, kar ve.
Za nas okraj je dolocen drugi ogleduh.
Morda jih je mnogo ved, toda on ve
samo za enega.”’

“Prav!” je dejala gospa Defarge,
dvignivsi hladnokryvno obrvi. "“Treba
ga je registrirati, Kako se pravi mo-
Zu?”

“On je Anglez.”

“Tem bolje. Njegovo ime?”

“Barsad,” je dejal Defarge izgovo-
riv8i ga francoski Toda vprasal je
bil po njem tako skrbno, da je mogel
popolnoma pravilno naznaciti érko za
trko.”

“Barsad,” je ponovila gospa.

“bro. In krstno ime?”

“John,”

“John Barsad,” je ponovila gospa
zaSepetavsi Se enkrat ime sama pri se-
bi. “Prav. Kakien je? Ali ves?”

“Star kakih Stirideset let; visok ka-
kih pet Crevljev in devet palcev; érnih
las; temne polti; splosno precej lepe
zutanjosti; temnih oci, ozkega, dolge-
£a in bledega obraza; orlovskega nosu,
a ne ravnega, temud malo nagnjenega
proti levemu licu; zato hudobnega iz-
Taza.

“Pri moji veri! Popolna slika!” je
dejala gospa smeje. “Jutri bo zZe v
registru.”

Vrnila sta se v krémo, ki je bila ze
zaprta, kajti bila je polnoé. Gospa De-

‘.DO‘

Farge je takoj sedla na svoje mesto pri

blagajni, preStela male novce, ki so se
mabrali med njeno odsotnostjo, pre-
iskala zalogo, pregledala vpiske v knji-
gi, 8e sama nekaj vpisala, poizkusila
sluZabnika na vse mogote naéine in ga
slednji¢ poslala spat. Nato je e en-
krat stresla male novee iz posode in
Jil jela zavezovati v robec v vrsto po-
sameznih vozlov, da jih shrani preko
noti. Defarge je medtem hodil s pipo
w ustih gorindol in jo zadovolino ob?
cudoval, a ni posegel v njeno delo;
kar se tite opravkov in njegovih do-
macil zadev, je on vedno hodil skozi
<Zivljenje gorindol v tem razpoloZenju.

Not je bila yrota in v krémi, ki'je!

“bila tesno stisnjena in obdana od ne-
€ednih sosednjih his, je smrdelo, Vo-
njalni Zivec gospoda Defargea ni bil
prevec obcutljiv, toda vonj zaloge vina
je bil mnogo krepkejii kot njen okus
in vonj ruma, Zganja in anisa tudi;
Odpihnil je meSanico vonjev, ko je
odloZil pokajeno pipo,

“T isi izmuéen,” je dejala gospa in
®a zavezovaje denarje pogledala. “Saj
me didi ni¢ drogaée kot navadno.”

“Malo sem utrujen,” je pritrdil njen
mMOZ.

“Malo si tudi pobit,” je dejala go-
spa; njene zivahne oci niso bile nikdar
tako zamisljene v racune, da bi ga
véasi ne pogledala. “Ah, mozje, mozje!"

“Toda draga moja!” je zalel De-
farge. :

“Toda dragi moj!” je ponovila go-
#pa, odloéno prikimovaje. “Toda dragi
moj! Nocoj ti je upadel pogum, dra-
‘imoj,n

“Res,” je rekel Defarge ,kakor bi se

~amu misel nasilo izvila iz prsi. “Do te-

ga je se tako dolga.”

“Tako dolgo,” je ponovila njegova
zena. “In do &esa ni dolgo? Maséeva-
wje in placilo holeta éasa; tako je
pravilo,”

“Da strela ubije éloveka ni treba
weliko €asa,” je odgovoril Defarge.

“Toda koliko Casa je treba,” je vpra-
Sala gospa mirno, “da se strela nabere?
Povej mil”

Defarge je zamisljeno vzdignil gla-
vo, kakor bi bilo nekaj resnice v tem.

“Da potres podere mesto,” je nada-
Jjevala gospa, “ni treba velike Gasa.
Prav! A pov eimi, kako dolgo se po-
tres pripravija!”

*Dolgo menda,” je odgovoril De-
farge.

“Kadar je pa gotov, pride in vse raz-
rusi. Medtem se neprestano priprav-
Bia, dasi ga ni niti videti, niti slidgati.
To ti je tolazba, Ne pozabljaj je!”

avezala je vozel s svetlim pogle-
dom, kakor bi zadavilg covraznika,

“Pravim ti," je dejala gospa; izteg-
wivii roko s poudarkem, “da dolgo ho-
di, a da bodi in prihaja.  Pravim ti,
da se nikoli ne umika in ne ustavlja.
Pravim ti, da se vedno bliZa, Ouzri se
okrog in poglej Zivijenje liudi, ki jih
poznamo, poglej ohraze ljudi, ki jih
poznamo, poglej jezo in nezadovolj-
nost, ki se vedno bolj in bolj loteva
Jacquerije. Ba! Bodi vendar pame-
tenl”

“Vrla moja Zena," je odgoveril De-
Farge, stojet pred njo z malo sklonje-

no glavo in z rokami na hrbtu, kakor
ukazeljen in pazljiv ucenec pred svo-
jim Kkatehetom, "o vsem tem prav nic
ne-dvomim, Toda trajalo je ze dolgo
¢asa in mogoce je — ti ves dobro, da
je mogoce, — da ne pride, dokler smo
se mi zZivi"”

“In potem?” je vprasala gospa, za-
vezavsi drugi vozel, kakor bi zadrg-
nila drugega neprijatelja.

“Potem,” je odgovoril Defarge, sko-
mizgnivsi z ramami, kakor bi se napol
pritoZzeval in napol zagovarjal, “ne
bomo videli zmage.”

“Pa ji bomo pripomogli,” ga je za-
vrnila gospa, krepko iztegnivsi roko.
“Karkoli storimo, ne storimo zaman.
Jaz upam z vso dusSo, da bomo zmago
videli, Pa ¢etudi bi je ne, &eprav bi
gotovo vedela, da je ne videli, mi le
pokazi vrat aristokrata ali tirana in
jaz bom vendar —"

Gospa je 5 stisnjenimi zobmi zave-
zala strasen vozel.

“Ha!” je vzkliknil Defarge zardevii,
kakor bi ga dolzili strahopetnosti.
“Tudi jaz ne bom obstal pred nicemer,
draga moja!”

“Dal Toda ti imad to slabost, da
mora$s videti svojo Zrtev in priloZnost,
ce hoces ostati sréen. Bodi sréen brez
tega! Ko cas pride, izpusti tigra in
yraga; toda medtem drzi tigra in vra-
ga na verigi — skrivaj — a vedno pri-
pravijen,”

Gospa je podkrepila konec tega po-
svetovanja s tem, da je udarila po mali
blagaini z verigo denarja, kakor bi ji
hotela izbiti moZgane, nato pa je mir-
no dela tezki robec pod pazduho in
pripomnila, da bi bil éas iti spat.

Opoldne naslednjega dne je sedela
cudovita Zema na svojem navadnem
mestu v krémi in je vztrajno pletla
dalje. Zraven nje je lezala roza, a ce
je pogledala na cvetlico, se¢ ni pri tem
njen obicajni zamisljeni izraz prav ni¢
izpremenil.  Dan j ebil zelo vroé in
roji muh, ki so dospeli na svojih rado-
vednih in drznih preiskavanjih do maj-
hnih lepkih steklenic pri gospe, so pa-
dalimrtvi na tla. Njih poguba ni prav
ni¢ vplivala na ostale izprehajajole se
: muhe, ki so jih gledale kar najhladno-
krvneje (kakor bi one same bile sloni
ali kaj podobnega), dokler jih ni zade-
la ista usoda.  Cudiho je, ¢e c¢lovek
premisijuje, kako so muhe lehkomisel-
ne! — toda morda so ta solnéni polet-
ni dan n advoru rayno tako malo mi-
shili.

Na gospo Defarge je padla senca
postave, ki je vstopila skozi vrata in ki
se ji je zdela nova, Odlozila je ple-
tivo ter si jela vtikati rozo v lase, pre-
den je pogledala po postavi.

Bilo je éudno. Kakorhitro je gospa
Defarge pobrala roZo, so gostje nchali
govoriti in jeli drug za drugim odha-
jati iz kréme.

“Dober dan, gospa,” je dejal novi
gost.

“Dober dan, gospod.”

To je rekla naglas, natihem je pa
pristavila, ko je zopet vzela pletivo v
roke: “Ha, Star kakih Stirideset let,
visok kakih pet ¢revljev in devet pal-
cev, ¢rnih las, splosno precej lepe zu-
nanjosti, temne polti, temnih o¢i, oz-
kega, dolgega in bledega chraza, or-
loyskega nosu, a ne ravnega, temué
malo nagnjenega proti levemu licy, za-
to hudobnega izraza! Dober dan!”

“Bodite tako prijazni, gospa, in mi
dajte kozaréek starega konjaka in po-
zirek mrzle, sveze vode.”

Gospa mu je vijudno postregla.

“Izboren konjak, gospa.”

Bilo je prvi¢, da je bil tako pohva-
lien, in gospa Defarge je poznala do-
volj njegovo preteklost, da je bila dru-
gih misli o njem. Dejala je, da se ko-
njak Euti polaséenega, in je vzela svo-
je pletivo v roke. Gost je nekaj casa
opazoval njene prste, nato pa se je jel
ogledovati po vsem prostorn.

“Vi pletete zelo spretuo, gospa.”

“Navajena sem.”

“In vzorec je tudi lep”

“Menite?” je dejala gosps, pogle-
davsi ga z nasmehom.

“Gotovo. Ali smem vpradati, za kaj
delate?”

“Za zabavo," je odgovorila gospa, e
vedno ga opazovaje z nasmehom, med
tem kKo so se ji prsti-urno gibali,

“Ne za rabo?”

“:\'e vem. Morda bom pletivo kdaj
rabila. V tem sluéaju <" je rekla go-
spa_vzdilinivsi in resnokoketno nag-
nivéi glavo, “ga bom pad rabilal”

Biio je Cudno; toda zdelo se je, da je
vonj Saint Autoinea odloéno nenaklo-
njen roZi v lasch gospe Defarge. Dva
moZa sta bila posamezno vstopila in
sta hotela piti, toda ko sta ugledala to
novo prikazen, sta ohstala, dejala, da
isceta nekega priiatelia, ki ga ni tu-
Kaj, in odila, Tudi izmed tistih, ki
so bili notri, ko je gost vstapil, ni bilo
nikogar vet. Vsi so se porazgubili.
Ogledub je natanéno pazil, a ni mogel.
odkriti nobenega znamenia. Odplas
zili 0 se pobito, brez poscbne namere
fn slu‘éaino. kar je bilo &isto naravuo
in posteno,

“John," si je mislila gospa, ko je bi-
la vpletla to ime, in se je ozrla na gO-
sta. “Ostani 8c malo in jaz bom sple-
tla ‘Brsad’, preden odided?”

“Vi imate moia, gospa?”

“Imam ga.”

“Kaj otrok?"

“Otrok nig"

“Kréma gre slabo?"

“Kréma gre zelo slabo; jludje so ta-
ko revni”

“Ah, nesreéni, bedni Jjudje, ITn tudi
tako zatirani — kakor pravite.”

“Kakor Vi pravite,” ga je popravila
gospa in naglo vpletla v njegoveo ime
posebno znamenje, ki mu ni preroko-

valo ni¢ dobrega.

“Oprostite; gotovo sem rckel jaz,
toda Vimislite tako. Kako pal”

“Jaz misliti?” je odgovorila gospa
glasneje, "Jaz in moj moz imava tudi
brez mizli dovolj opraviti, da vzdrziva
to krémo. Vse, kar misliva, je to, ka-
ko bi zivela, To je stvar, ki'nanjo
misliva midva in ki nam da dovolj mi-
siiti od jutra do vecera, ne da bi si
razbijala glavo s tujimi tezavami. Jaz
misliti za druge? Ne, nel”

Ogleduh, ki je bil prisel, da pobere
vse drobtine, ki jih je mogoce najti ali
nadrobiti, ni hotel pokazati na svojem
hudobnem obrazu, da se mu je paizkus
ponesrecil, temué se je naslanjal s ko-
molcem na malo blagajno gospe De-
farge z izrazom zgovorne galamtnosti
in je semintja srebnil malo konjaka.

“In Gaspardova smrt! Slaba re¢, go-
spa. Ah, ubogi Gaspard!" je wvzdihnil
z globokim socuvstvoni,

“*Moj Bog!” je odgovorila gospa hla-
dno in ravnodusno, “&e se ljudje po-
sluzujejo nozey v take namene, morajo
to placati. On je vedel zZe vnaprej,
koliko ga bo stala njegova sala, in jo
je placal.”

“Taz menim,” je dejal ogleduh in
znizal svoj mehki glas do tona, ki je

mikal k zaupljivosti, ter izrazal v vsa-
ki misici svojega zlobnega obraza ra-
njeno revolucionarne obéutljivost, “jaz
menim, da je tod okrog mnogo zalosti
in jeze zavolio tega ubogega mozZa
Med nama receno!”

“Res?” je vprasala gospa brezbrizno.

“Ali je mar ni?” :

“— To je moj moz!” je rekla gospa
Defarge.

Ko je krémar stopil skozi vrata, se
je ogleduh v pozdrav doteknil klobuka
in dejal s prikupljivim nasmehom:
“Dober dan, Jacques!” Defarge je na-
'glo obstal in ga zacudeno pogledal:
~ “Dober dan, Jacques!” je ponovil
ogleduh, a manj zaupno in ne s tako
' brezskrbnim nasmehom,

“Motite se, gospod,” je odgovoril
Ikrémar. “Imate me za nekoga druge-
'ga. Jaz se ne imenujem tako, Moje
ime je Ernest Defarge.”

“To je vseeno,” je dejal ogleduh ve-
selo, a vendar manj sréno. “Dober
| dant”

“Dober dan!” je odgovoril Defarge
i suhoparno, y

“Dejal sem gospe, 5 katero sem imel
¢ast govoriti, ko ste vstopili, da je v
Saint Antoineu, kakor pravijo, finogo
zalosti in jeze — in kdo bi se dadil! —
zavoljo nesreéne umsode ubogeg"_' Gas-
parda.” !

I “Meni ni tega Se nihte rekel” je
odkimal Defarge z glavo. “Jaz e vem
nicesar o tem.”

Ko je to izgovoril, je stopil za malo
! blagajno, polozil roko na stol svoje
1 Zene ter gledal preko te ograje na clo-
veka, ki jima je bil obema zaprn in ki
bi ga bila obadva z najvedjim veseljem
ustreliia.

Ogleduh, ki se je dobro razumel na
svoj posel, ni izpremenil svojega brez-
skrbnega izraza, marved je izpil svoj
kozaréek konjaka in pozZirck vode ter
poprosil e en kozarec konjaka. Go-
spa Defarge mu ga je nalila, vzela
svoje pletivo in jela mrmrati neko pe-
semco. '

“Zdi se, da poznate dobro takraj;
to se pravi, bolje kot jaz?” je pripom-
nil Defarge,

“O ne, a upam, da ga bom bolje spo-
znal. Njegovi bedni prebivavei me
globoko zanimajo.” .

“Hm,” je zamrmral Defarge.

“Pogovor z Vami, gospod Defarge,
me spominja,” je nadaljeval ogleduh,

|

ne, ki 50 v zvezi z Vasim imenom.”

“Res?" je dejal Defarge zelo malo-
MATno.

“Res. Ko je dr. Manette, bil izpu-
scen, ste Vi, njegov prejinji sluzabnik,
prevzeli skrb zanj, kakor vem. Izro-
¢ili so ga Vam. Jaz sem poucen O
tej stvari, kakor vidite,"

“Tako je bilo, gotovd,” je dejal De-
farge. Odgovoril mu je, ker #a je slu-
cajen dotik komolea njegove zene, ki
je pletla in pela, opomail, da ho naj-
bolje vedno odgovoriti, a koeilkor mo-
goce kratko.

“Njegova héi je prisla k Vaim; vzela
ga ie v spremstvu éedno opravijenega
rjavega gospoda iz Vade obskibe; ka-
ko s¢ mu je Ze reklo? — 2 majhno la-
suljo o Lotry — iz banke Tellson in
tovarisi — in ga odpeljala na Angle-
sko." -

“Tako je bilo,” je ponovil Defarge.
“Jako zanimivi spominit" je dejal
ogleduh. “Na Angledkem sem poznal
dr, Manettea in njegovo héer,"

“Res?" je rekel Defarge,

"Sedaj ne slisite veliko o njik?" je
vpradal ogleduh,

“Ne” je odgovoril Defarge,

"V resnici,” je posegla gospa ymes,
ppnehavéi delati in peti, “ne sliimo o
njih nicesar. Prejeli smo vest, da 5o
sreéno priéli na Angleiko, in morda e
¢no ali dve pismi; tod aod tedaj 40 oni
i)i po svoji poti skozi Zivljenje—mi po
SVoji — in si nismo nid ved dopisovali.'

“.Natnnko tako je, gospa,” je odgo-
voril ogleduh, “Ona se sedaj mozi”

"Mozi?" je pounovlia gospa, “Bila je
doyolj lcPu, da bi mogla biti Ze zdave-
na) omozena. Vi Angleii ste hladni,
s¢ mi zdi"

“l\!ll Vi veste, da sem Anglez?”
“Vidim, da je Va3 jesik angledki, in
kar je jezik, to je menda tudi mos."

“da imam ¢éast gojiti nekatere spomi-

Te izenacbe ni sprejel kot poklon, a
se je izkusal sprijazniti z njo in se je
nasmejal. Ko je posrkal ves konjak,
je pristavil:

*Da, gospodicna Manette se mozi.
Pa ne z Anglezem, temut s ¢lovekom,
ki je, kakor ona sama, Francoz po roj-
stvit.  In ker smo ravno govorili o
Gaspardu (Ah, ubogi Gaspard! Bilo je
brezsréno, brezsreno!), je zanimivo,
da se mozi z necakom gospodasmarki-
za, zaradi katerega so Gasparda po-

{tegnili toliko érevijev visoko, ali 2z

drugo besedo s sedanjim markizom.
Toda on zivi v Angliji neznan in ni
tam markiz, temu¢ gospod Charles
Darnay. Druzinsko ime njegove ma-
tere je D'Aulnais,”

Gospa Defarge je pletla-mring, toda
njenega moza je ta novica ocividno
dirnila, Naj je delal za malo blagaj-
no, kar je hotel, naj je kresal ogenj in
prizigal pipo, bil je razburjen in roka
mu ni blia mirna. Ogledulh bi ne bil
ogleduh, ko bi tega ne bil zapazil in si
zapomnli,

Ko je slednjic vsaj tukaj dobro za-
del, dasi Se ni bilo popolnoma gotovo,
in ko ni priSel noben gost ved, da bi
mu pomagal zadeti bolje, je gospod
Barsad placal svpjo pijaco in se po-
slovil ter pri tej priliki fzrazil pred od-
hodom upanje ,da bo imel ¢ast 5e kdaj
videti gospoda Defargea in njegovo
gospo. Ko se je oddaljil izpred na-
vzocnosti Saint Antoinea, sta moZ in
Zzena ostala nekaj minut ravno tako,
kakor ju je bil zapustil, za slucaj, da
se zopet vrne.

(Dalje prih.)

Kmetje so nasli zaklad

blizu Pavije na Iialijanskem. Upati
je. da se od sedaj ne bodo borili veé z
moreéimi financielnimi skrbmi, kajti
nasli so velik vré& (amfora), ki je bil
do vrha poln zlatnikov. Vsak zlatnik
se ceni na 1000 (1) frankov.

e ey

STALNA SLUZBA —ISCEM MLA-
denica ali mlajSega moza, nekoliko
izkusenega v mesariji, Jos. Sitar,
803-5 N. Chicago St., Joliet, 11l. 2t

e —

POHISTVO NAPRODAJ—GUGAL-
nica (Lawn Swing) za 4 osebe, Free
Sewing Machine, obedne mize in
stoli, usnjat Davenport, peé za pral-
nico, peci za plin, kuhinjske pedi in
razno drugo pohistvo — novo in
staro. New & Second IHand Store,
511% Cass St., Joliet. 2t

e ————————— )

HARMONIKA NA PRODAJ—TRI-
vrs¢éna dvakrat oglasena in lahka za
igrati, se proda za $2800. Kdor je
kupee, naj jo pride pogledat na na-
slov: Fr. Sepich, 109 Clay St., Joliet.

fas s s
LOKALNI ZASTOPNIKI(ICE)

”A. s'l’

Allegheny, Pa.: John Mravintz.
Aurora, Ill.: John Kecevar.
Aurora, Minn.: John Klun.
Bradley, 1il.; Math. Stefanich.
Bridgeport, O.: Jos. Hochevar,
Chicago, Ill.: Jos. Zupandéié.
Calumet, Mich.: John Gosenca.
Cleveland, O.: Jos. Russ in Leop.
Kusljan, -
Chisholm, Minn.: John Vesel.
Collinwood, O.: Louis Novak.
Delmont, Pa.: Jos. Pavlich.
Denver, Colo.: George Pavlakovich,
Ely, Minn.: Jos. J. Peshel.
Enumclaw, Wash.: Jos. Malnerich,
Gilbert, Minn.: Frank Ulchar.
Gowanda, N. Y.: Frank Zore.
Great Falls, Mont.: Mat. Urich.
Hibbing, Minn.: Frank Golob.
Houston, Pa.: John Pelhan,
Indianapolis, Ind.: John Radez.
Iron Mountain, Mich.: Louis Berce
Ironwood, Mich.: M. J. Mavrin.
Kansas City, Kansi: Peter Majerle.
La Salle, 11L.: Anton Kastello in Ja-
kob Juvancic.
Lorain, O.: Jos. Perusek,
T.owell in Bisbee, Ariz.; John Griéar,

50 galonov, galon po

skem jeziku na:

Rojakom priporo¢amo sledece blago;

Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za
Kranjski Slivovee, zaboj (12 steklenic) za
Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl) za $10.50
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl) za $10.0
Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic) za ....... A A RSPy Sieid $9,00
Holland Gin, zaboj (15 steklenic) za.

Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za ... vveivevsosnsnnans
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) Za .vovvevesssssonnes e 8700
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) 2za .vveevisuesa Sl $6.,00

Domacée Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonov-in

Z narocilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — Piite v sloyens

.............

-------------------

S

Slovenian Liquor Co., Joliet, lllino'j .j

Narocite zab

novega piva, ki se imenuje

EAGLE EXPOR

Ote telefons 405,

Milwaukee, Wis.: John Vodovnik.
Moon Run, Pa.: John Lustrik.
Newburg (Cleveland): John Lekan.
Peoria, Ill.: M. R. Papich.
Pittsburgh, Pa.: Anton Sneller.
Pittsburgh, Pa.: Urh R. Jakobich.
Pueblo, Colo.: Mrs, Mary Buh.
Rock Springs, Wyo: Leop. Poljanec,
Sheboygan, Wis.: Jakob Prestor.
So. Chicago, Ill.: Frank Gorentz.
Springfield, Ill.: John Peternel.
Soudan, Minn.: John Loushin.

So, Omaha, Neb.: Frank Kompare.
Stambaugh, Mich.: Aug. Gregorich.
Steelton, Pa.: A, M. Papich.

St. Joseph, Minn.: John Poglajen.
St. Louis, Mo.: John Mihelcich.
Valley, Wash.: Miss Marie Torkar.,
Waukegan, IlL: Matt, Ogrin,
West Allis, Wis.: Anton Skerjanc.
Whitney, Pa.: John Salmich,
Willard, Wis.: Frank Perovsek,
Youngstown, O.: John Jerman,

V onih naselbinah, kjer zdaj nima-
mo zastopnika, priporodamo, da se
zglasi kdo izmed prijateljev nadega li-
sta, da mu zastopniStvo poverimo
Zeleli bi imeti zastopnika v vsaki slo-
venski naselbini.

SpoStovanjem,
Uprav. “A. 8.

STENSKI PAPIR

Velika zaloga vsakovrstnih barv, oljs
in firneZev. Izvriujejo se vsa bar
varska dela ter obesanje stenskega
papirja po nizkih cenah.

A lexander Naras 2
Chi. Phone 376 N. W, 927,
120 Jefferson St JOLIET, ILL

-

| ter je najboljSa pijaca

———

E. Porter Brewing Company i~.l

S. Bluff St., Joliet,

oj stekleni

a
A
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POZOR ROJAKINJE! N
= =
Ali veste, kje je dobiti najbolj8 e
5o po najnizji ceni? Gotovo) V 1 .
40 “'( o
Anton Pasdert -
U

se dobijo najboljie sveZe in

jene klobase in najokusnejse:
Vse po najniZji ceni, Pridite tof
poskusite nade meso,

Nizke cene in dobra post
nade geslo.

e e

nasej mesnici in groceriji na
Iu Broadway and Granite S

N

Chic. Phone 2768. N, W. Phoné

Luka Ples

HRVATSKO-SLOVENSE

kjer tofim najokusnejse pivo,
maca in importirana Zganja

S

1014 North Chicago St., J




